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וספרתם לכם ממחרת השבת
מיום הביאכם את עומר…

״וספרתם לכם ממחרת השבת״

ספירת העומר ממשיכה אור למטה. יציאת מצרים בפסח היא רצוא של הנשמה כלפי

מעלה, והיא משחררת רק את הנפש האלקית; תנופת העומר וספירתו מבררות גם

את הנפש הבהמית ומבטלות את רצונו של האדם, וכך בשבועות יכולה לרדת למטה

ההמשכה של רצון ה׳ באותיות התורה.

ד ו ב כ ל ש  ד ק ו מ

מוקדש לכבוד הגאון המקובל רבי לוי יצחק שניאורסאהן זצ״ל
אבי הרבי, רבי לוי יצחק
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ה ד ו ק נ ה

ספירת העומר ממשיכה אור למטה. יציאת מצרים בפסח היא רצוא של הנשמה כלפי מעלה, והיא משחררת
רק את הנפש האלקית; תנופת העומר וספירתו מבררות גם את הנפש הבהמית ומבטלות את רצונו של

האדם, וכך בשבועות יכולה לרדת למטה ההמשכה של רצון ה׳ באותיות התורה.

כל קטע: לשון המאמר, אחר כך התרגום, ואחר כך ביאור קצר תחת קו זהב. המספרים הקטנים בלשון המאמר מפנים להערות שבסוף.

ה ר צ ק ב ר  מ א מ ה

״וספרתם״, כלומר ״תספרו״, הוא מאותו שורש כמו ״ספיר״, שמשמעו בהירות, וכמו ״ספירות״: ספירת העומר ממשיכה אלינו את
אור הספירות. פסח ושבועות הם רצוא ושוב. יציאת מצרים התרחשה בחיפזון: גילוי מלמעלה פגש תנועה נמרצת מלמטה למעלה;

מתן תורה היה ירידת רצון ה׳ למטה. בכל יום חווים מחדש את יציאת מצרים בקריאת שמע: התפילות שלפניה מראות שכל
העולמות, גדולים ככל שיהיו, מתקיימים מהארה בלבד ממלכותו של ה׳, והם כאין וכאפס לפני אורו האין־סופי; הדבר מעורר אהבה

המבקשת לצאת מכל גבול ולדבוק בו. התפילה הולכת בעקבות שלושת האבות: אהבת אברהם, היראה של יצחק והרחמים של יעקב,
הפודים את האהבה כשהלב כאבן. אך כל זה משחרר רק את הנפש האלקית. כדי לקבל את התורה היה צורך שגם הנפש הבהמית
תתבטל: העומר משעורים, מאכל בהמה, העלה את ״הבהמה רבה״ העליונה שלמעלה מהוי׳, ושבעה שבועות הספירה המשיכו למטה

אורות מקיפים המבטלים את רצונו של האדם. רק אז יכול היה רצון ה׳ לרדת באותיות התורה ובמצוותיה הגשמיות.

ה נ ב מ

ספירה כאור; פסח ושבועות1
״וספרתם״ משמעו בהירות: הספירה ממשיכה למטה את הספירות. פסח, יציאת מצרים בחיפזון, הוא רצוא מלמטה למעלה; שבועות הוא

שוב, ירידת רצון ה׳ למטה; ויש לחוות מחדש את יציאת מצרים בכל יום.

1¶

יציאת מצרים היומיומית בקריאת שמע2
ההתבוננות בביטול העצמי של המלאכים, בחיות העולמות מהארה בלבד ממלכות, ובכך שהסופי הוא כאין וכאפס לפני האין־סוף,

מעוררת את אהבת קריאת שמע — יציאה מכל הגבולות; מצרים הייתה גלות הדעת של הוי׳.

7–2¶

האבות בתפילה3
אהבת אברהם עושה את התורה קבע ואת המלאכה ארעי; יצחק מביא ליראה; רחמיו של יעקב, המתעוררים בברכות קריאת שמע, פודים

את האהבה כשהלב כאבן, באמצעות בקשת הבנה עכשיו, כדי לחסוך מהנשמה את הבושה שהיא חשה לאחר המוות.

12–8¶

רק הנפש האלקית יוצאת4
הרצוא שייך לנפש האלקית, ליעקב ולישראל; הנפש הבהמית עדיין רוצה לאכול כדרך בהמה, וגם היא הייתה צריכה להתבטל לפני

שאפשר היה לקבל את התורה.

14–13¶

העומר וספירתו5
שעורים, מאכל בהמה, קשורים למרכבה העליונה ולבהמה רבה, שם ב״ן; תנופת הכהן, חסד עליון, מעלה אותה למעלה מהוי׳ ומעל

לשבת, והספירה ממשיכה אורות מקיפים המבטלים את רצונה של הנפש הבהמית.

19–15¶
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מתן תורה6
לאחר ארבעים ותשעת הימים יורד למטה בשבועות רצון ה׳, שהוא נעלה מהתפילה; לימוד התורה הוא דבר ה׳ ממש רק לאחר הרצוא,

והעומר הכין את רצונו להתלבש גם במצוות גשמיות ובאותיות התורה.

23–20¶

ם י ג ש ו מ

רצוא ושוב רצוא ושוב
ריצה ושיבה: תנועת הנשמה כלפי מעלה אל ה׳, והירידה בחזרה המביאה

את רצונו לעולם. פסח הוא רצוא; שבועות הוא שוב.

לצאת מן המצרים וגבולים ים רִ צָ יציאה מן המְ
ים — גבולות: כל דבר נברא, גשמי או רוחני, רִ צָ מצרים נקראת גם מְ
המסתיר את ה׳ וגורם לעולם להיראות כמציאות לעצמו. אהבת קריאת שמע

היא יציאה יומיומית מהם.

שם הוי׳ ושם אלקים הוי׳ ואלקים
הוי׳, ״היה, הווה ויהיה״, הוא ה׳ שלמעלה משינוי; אלקים הוא השם
המסתיר אותו בתוך הטבע. פרעה הכיר רק את אלקים, ולכן מצרים הייתה

גלות הדעת.

ליעקב אשר פדה את אברהם יעקב שפדה את אברהם
הרחמים, מידתו של יעקב, משחררים את האהבה, מידתו של אברהם,

כשהלב כאבן; הם מתעוררים בברכות שלפני קריאת שמע.

בהמה רבה הבהמה רבה
מדרגה עליונה, שם ב״ן )52, כמניין ״בהמה״(, שהוא שורש המרכבה והנפש

הבהמית. עומר השעורים, מאכל בהמה, מעלה אותה למעלה מהוי׳.

מקיפים אורות מקיפים
אור נעלה מכדי להיקלט בפנים, והוא פועל מבחוץ. הספירה ממשיכה אותם
למטה מלמעלה מהשבת; הם משנים את הנפש הבהמית ומבטלים את רצונו

של האדם.

ביטול הרצון ביטול הרצון
״לרצונכם״ נקרא כביטול הרצון העצמי: זו תכליתם של שבעת השבועות

והתנאי לקבלת רצון ה׳ בסיני.
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1 ¶  ·  1 ע  ט ק

ספירה כאור; פסח ושבועות

וספרתם לכם1 ממחרת השבת2 מיום הביאכם3 את עומר התנופה שבע שבתות כו׳. הנה וספרתם הוא

לשון בהירות4 כמו אבן ספיר5 וכן ע״ס ]עשר ספירות[ הוא לשון בהירות.

״וספרתם לכם ממחרת השבת, מיום הביאכם את עומר התנופה, שבע שבתות״ וגו׳. והנה, ״וספרתם״ הוא לשון

בהירות, כמו ״אבן ספיר״; וכן ״ספירות״ הוא לשון בהירות.

המאמר פותח בפסוק המצווה על ספירת העומר: מיום שלאחר היום הראשון של פסח, שבו הניפו בבית המקדש את קרבן העומר מן
השעורים, סופרים שבעה שבועות עד שבועות. אדמו״ר הזקן מוצא במילה ״וספרתם״ את המילה ״ספיר״: ספירה היא גם ביטוי לבהירות,

וכך גם המילה ״ספירות״, שמה של המידות האלוקיות.

וזהו וספרתם לכם כו׳ היינו להמשיך ע״ס ]עשר ספירות[ שיאירו לכם למטה )עיין בפרדס ש״ח פ״ב ]פרק ב׳[

6 כו׳. ועיין בזהר תרומה קל״ו ב׳ ,7 בשם ספר הבהיר אמאי אקרי ספירות ע״ש ]על שם[ השמים מספרים8,

9 כו׳(. מאי מספרים כו׳ דנהרין

וזהו ״וספרתם לכם״ וגו׳, כלומר, להמשיך את עשר הספירות כדי שיאירו לכם למטה. )ראו פרדס, שער ח, פרק ב,

בשם ספר הבהיר: ״למה נקראות ספירות? על שם ׳השמים מספרים׳״ וגו׳. וראו זוהר, תרומה, קלו ע״ב: ״מהו

מספרים?״ וגו׳, ״שהם מאירים״ וגו׳.(

כלומר, משמעות הציווי היא להמשיך את עשר הספירות למטה, כדי שיאירו לנו כאן. בסוגריים מביא אדמו״ר הזקן את המקורות לדבריו:
הפרדס, המצטט את ספר הבהיר, דורש את השם ״ספירות״ מן הפסוק ״השמים מספרים״, והזוהר מסביר ש״מספרים״ שם אין פירושו

מספרים, אלא מאירים.

ולהבין זאת הנה פסח הוא יציאת מצרים וחג השבועות הוא מ״ת ]מתן תורה[ וקודם קבלת התורה היו

צריכים לספור ז׳ שבועות שלימות ואח״כ היו יכולים לקבל התורה

ולהבין זאת: פסח הוא יציאת מצרים, וחג השבועות הוא מתן תורה; ולפני קבלת התורה היו צריכים לספור שבעה

שבועות שלמים, ורק לאחר מכן יכלו לקבל את התורה.

כדי להסביר מדוע יש צורך בספירה זו, אדמו״ר הזקן מציג את שני החגים שהיא מחברת ביניהם. פסח הוא יציאת מצרים, ושבועות הוא מתן
תורה; אפשר היה לקבל את התורה רק לאחר שנספרו שבעה שבועות שלמים.

10 שלמעלה הכל בבחי׳ רצוא
)ועיין בזהר פ׳ אמור דף צ״ז(. כי הנה כתיב והחיות רו״ש ]רצוא ושוב[

11 ושוב.

)וראו זוהר, פרשת אמור, דף צז.( שהרי כתוב: ״והחיות רצוא ושוב״; כל מה שלמעלה הוא בבחינת רצוא ושוב.

הזוהר על פרשת אמור, שמצוין כאן, מתאר את שבעת השבועות כתהליך של היטהרות שישראל היו צריכים לעבור לפני קבלת התורה.
העיקרון שמאחוריו נלמד ממראה יחזקאל: החיות, יצורי הקודש של המרכבה האלוקית, ״רצו ושבו״; כל החיים שלמעלה נעים בתנועה

כפולה זו של רצוא, עלייה כלפי מעלה, ושוב, ירידה בחזרה.

1
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וכמ״כ ]וכמו כן[ פסח הוא בחי׳ רצוא ושבועות הוא בחי׳ שוב כי פסח הוא יצ״מ ]יציאת מצרים[ שהוא בחפזון
12 כמ״ש ואכלתם אותו בחפזון.

וכך גם פסח הוא בחינת רצוא, ושבועות הוא בחינת שוב. שהרי פסח הוא יציאת מצרים, שהייתה בחיפזון, כמו

שכתוב: ״ואכלתם אותו בחיפזון״.

פסח הוא רצוא ושבועות הוא שוב. רצוא פירושו תנועה של ריצה והיחלצות כלפי מעלה, ויציאת מצרים הייתה בחיפזון; אפילו את קרבן
הפסח היה צריך לאכול בחיפזון.

וכתיב בחפזון יצאת13 כו׳, כי אז היה התגלות אלקות מלמעלה כמאמר עד שנגלה עליהם14 מלך מלכי
19 16 ובמנוסה לא תלכון ,17 המלכים הקב״ה וגאלם15 בבחי׳ חפזון ולעתיד כתיב כי לא בחפזון תצאו18,

כו׳ שלא יהיה בבחי׳ חפזון

וכתוב ״בחיפזון יצאת״ וגו׳, משום שאז הייתה התגלות אלוקית מלמעלה, כמאמר: ״עד שנגלה עליהם מלך מלכי

המלכים, הקב״ה, וגאלם״ — בבחינת חיפזון. אבל על העתיד כתוב: ״כי לא בחיפזון תצאו ובמנוסה לא תלכון״ וגו׳,

כלומר, שלא תהיה זו בחינת חיפזון,

החיפזון נבע מכך שבעת יציאת מצרים התגלתה האלוקות מלמעלה, כפי שנאמר בהגדה: מלך מלכי המלכים נגלה עליהם וגאל אותם עוד
לפני שבצקם הספיק לתפוח. לעומת זאת, על הגאולה האחרונה מבטיח ישעיהו שהיא לא תהיה בחיפזון ולא במנוסה.

20 היה בחפזון כו׳, )ועמ״ש מזה ברבות ס״פ בא21 ובמכילתא פ׳ בא פרשה ז׳ וע״ש
אבל יצ״מ ]יציאת מצרים[

22 וע׳ בסש״ב ]בספר של בינונים[ פל״א23 ועמ״ש ס״פ וישב סד״ה כה אמר כו׳ והובא ג״כ בילקוט פ׳ בא.
24 ונתתי לך מהלכים25,

ואילו יציאת מצרים הייתה בחיפזון וגו׳. )ראו על כך במדרש רבה, סוף פרשת בא, ובמכילתא, פרשת בא, פרשה ז,

ועיינו שם; הדברים מובאים גם בילקוט, פרשת בא. וראו ספר של בינונים, תניא, פרק לא. וראו גם בסוף פרשת

וישב, בסוף המאמר הפותח במילים ״כה אמר״ וגו׳, על הפסוק ״ונתתי לך מהלכים״,

ההפניות שבסוגריים מרכזות את המקורות על הניגוד הזה: מדרש רבה, המכילתא והילקוט לפרשת בא, המשווים בין החיפזון של יציאת
מצרים לבין זמן הגאולה; ותניא, פרק לא, המסביר שבני ישראל ברחו משום שהרע שבנפשם עדיין היה בתוקפו. לאחר מכן מפנה אדמו״ר

הזקן למאמר בתורה אור על הפסוק ״ונתתי לך מהלכים״.
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אבל לע״ל ]לעתיד לבוא[ כשיתגלה בחי׳ סוכ״ע כו׳ שיהיה גם השוב בבחי׳ הליכה כמו הרצוא כו׳, ומ״ש

סד״ה והיה מספר בני ישראל26 בענין שלעתיד תהיה מעלת אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ גדולה וגבוה

לאין קץ כו׳. ומכ״ז ]ומכל זה[ יובן ענין כי לא בחפזון(

אבל לעתיד לבוא, כשתתגלה בחינת סובב כל עלמין וגו׳, גם השוב יהיה בבחינת הליכה, כמו הרצוא וגו׳. וראו את
הנאמר בסוף המאמר הפותח במילים ״והיה מספר בני ישראל״, בעניין המעלה של אתערותא דלתתא לעתיד לבוא,

שתהיה גדולה וגבוהה לאין קץ וגו׳. מכל זה יובן עניינו של ״כי לא בחיפזון״.(

המאמר ההוא מסביר שכיום עבודת ה׳ מתנהלת בתנועת רצוא ושוב, אבל לעתיד לבוא, כשיתגלה סובב כל עלמין, גם השוב יהיה בגדר
״הליכה״ מתמדת, כמו הרצוא. מאמר נוסף בלקוטי תורה מוסיף שלעתיד לבוא האתערותא דלתתא תתעלה לאין שיעור; יחד הם מסבירים

מדוע הגאולה האחרונה לא תהיה ״בחיפזון״.

והיינו בחי׳ רצוא ממטה למעלה משא״כ שבועות הוא בחי׳ שוב שהוא בחי׳ מ״ת ]מתן תורה[ גילוי רצונו

למטה. כמ״ש וירד ה׳ על הר סיני27 המשכה מלמעלה למטה.

וזוהי בחינת רצוא, מלמטה למעלה; ואילו שבועות הוא בחינת שוב, שהיא בחינת מתן תורה — גילוי רצונו למטה,

כמו שכתוב: ״וירד ה׳ על הר סיני״, המשכה מלמעלה למטה.

רצוא הוא תנועה מלמטה למעלה: הנפש שואפת לצאת מגבולותיה, כמו ביציאת מצרים. שבועות הוא שוב, תנועה מלמעלה למטה: רצון ה׳
מתגלה בעולם, כמו במעמד הר סיני, שבו ״וירד ה׳ על הר סיני״.

והנה כתיב למען תזכור את יום צאתך28 מארץ מצרים כל ימי חייך וכמארז״ל ]וכמאמר רבותינו זכרונם

לברכה[ בכל דור ודור29 כו׳. שצ״ל בכל יום בחי׳ יצ״מ ]יציאת מצרים[.

והנה כתוב: ״למען תזכור את יום צאתך מארץ מצרים כל ימי חייך״; וכמאמר חז״ל: ״בכל דור ודור״ וכו׳ — שבכל

יום צריכה להיות בחינת יציאת מצרים.

התורה מצווה לזכור את יציאת מצרים כל ימי חייו, וחז״ל אומרים שבכל דור ודור חייב אדם לראות את עצמו כאילו הוא יוצא ממצרים. לכן
יציאת מצרים אינה רק אירוע מן העבר: בכל יום על האדם לצאת ממצרים בעצמו, והפסקה הבאה ממקמת זאת בקריאת שמע.
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7 – 2 ¶  ·  2 ע  ט ק

יציאת מצרים היומיומית בקריאת שמע

והיינו בק״ש ]בקריאת שמע[ ואהבת כו׳. וחותם אני ה׳ אלקיכם אשר הוצאתי30 כו׳. ובפרט מן ב״ש ]ברוך

שאמר[ עד ק״ש ]קריאת שמע[ הוא הכנה שיבוא לבחי׳ יצ״מ ]יציאת מצרים[ ואהבת כו׳.

כלומר, בקריאת שמע נאמר ״ואהבת״ וכו׳, וחותמים אותה במילים ״אני הוי׳ אלקיכם אשר הוצאתי ]אתכם[״ וכו׳.

ובפרט, ]התפילות[ מ״ברוך שאמר״ ועד קריאת שמע הן הכנה לכך שהאדם יגיע לבחינת יציאת מצרים, ל״ואהבת״

וכו׳.

יציאת מצרים היומיומית מתרחשת בקריאת שמע: האהבה שבה, ״ואהבת״, היא הרצוא, וקריאת שמע מסתיימת במילים ״אני הוי׳ אלקיכם
אשר הוצאתי אתכם מארץ מצרים״. התפילות שלפניה, מ״ברוך שאמר״, הפותח את פסוקי דזמרה, ועד קריאת שמע, מכינות את האדם

להגיע לאהבה הזאת.

והיינו כשיתבונן איך שכל צבא השמים לך משתחוים31 והאופנים וחיות הקדש32 ברעש גדול כו׳

34 ישמשוניה וכולם הם והחיות זעות מחיל כסא33 נושאות ומנושאות עם כסא אלף אלפים ורבוא רבבן

בבחי׳ ביטול תמיד.

כלומר, כאשר האדם מתבונן בכך ש״כל צבא השמים לך משתחווים״, וש״האופנים וחיות הקודש ברעש גדול״ וכו׳,

ש״החיות זעות מחיל הכיסא; נושאות ומנושאות עם הכיסא״, ש״אלף אלפים ורבוא רבבן ישמשוניה״, ושכולם

נמצאים תמיד בבחינת ביטול.

ההכנה נעשית באמצעות התבוננות. התפילות מתארות את כל צבא השמים משתחווה לה׳, את האופנים וחיות הקודש — מדרגות של
מלאכים — העולים ברעש גדול, את החיות הרועדות לפני הכיסא האלוקי, שאותו הן נושאות והוא נישא על ידיהן, ואת המלאכים

המשרתים אותו ברבבות; כולם בטלים לפניו תמיד.

2

וזהו להודיע לבני האדם35 גבורותיו וכבוד הדר מלכותו שהוא בחי׳ הדר מלכותו שכולם בטלים לגבי׳

ממש ונמשך להם הביטול ע״י שמשיגים כי מלכותך מלכות כל עולמים.

וזהו ]פירוש[ ״להודיע לבני האדם את גבורותיו ואת כבוד הדר מלכותו״: זו בחינת ״הדר מלכותו״, שבה כולם

בטלים אליו ממש. הביטול נמשך אליהם מכך שהם משיגים כי ״מלכותך היא מלכות כל העולמות״.

הפסוק מתהילים קמ״ה, הנאמר ב״אשרי״, מדבר על ״הדר מלכותו״: הביטול המוחלט של צבאות השמים לפניו. ביטול זה נובע מהשגת
הפסוק הבא: ״מלכותך היא מלכות כל העולמות״.

3
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פי׳ מלכותך שחיות כל העולמות אינו אלא מבחי׳ מלכותך הארת שמו בלבד לא כמו שהנשמה מחיה
36 את הגוף שעצמיות חיות הנשמה מלובש בתוך הגוף ממש. אבל מהותו ועצמותו רם ומתנשא כו׳.

פירוש ״מלכותך״ הוא שהחיות של כל העולמות נובעת רק מבחינת ״מלכותך״, כלומר מהארת שמו בלבד. אין זה

כמו הנשמה המחיה את הגוף, שעצם החיות של הנשמה מלובש ממש בתוך הגוף. ואילו הווייתו ועצמותו נשגבות

ומרוממות, וכן הלאה.

״מלכותך״ פירושה שהעולמות מקבלים את חיותם רק ממלכות ה׳, שאינה אלא הארה משמו. שם מבטא את האדם כלפי חוץ, בלי להכיל
אותו עצמו; כך העולמות מקבלים רק הארה, בשונה מן הגוף, שבתוכו מתלבשת עצם החיות של הנשמה. ואילו הווייתו של ה׳ נשארת

נשגבת מהם.

ואין שום דבר מלבישו כלל היה הוה ויהיה בלי שינוי כלל כמ״ש אני ה׳ לא שניתי37 אתה הוא קודם38

שנברא העולם ואתה הוא לאחר שנברא כו׳

ושום דבר אינו מלביש אותו כלל; הוא היה, הווה ויהיה בלי שום שינוי, כמו שכתוב: ״אני הוי׳ לא שניתי״; ״אתה

הוא קודם שנברא העולם, ואתה הוא לאחר שנברא״ וכו׳,

מאחר שהעולמות מקבלים רק הארה, ה׳ עצמו אינו מתלבש בהם, ובריאתם לא חוללה בו שום שינוי. מלאכי אומר: ״אני הוי׳ לא שניתי״,
ובתפילת שחרית אומרים: ״אתה הוא קודם שנברא העולם, ואתה הוא לאחר שנברא״.

בלי שום שינוי כלל ואין שום דבר מכסה ומסתיר נגדו אלא רק הארת שם כבוד מלכותו בלבד זהו חיות

והתהוות כל העולמות.

בלי שום שינוי כלל; ושום דבר אינו מכסה ומסתיר מפניו. אלא רק הארה בלבד של ״שם כבוד מלכותו״ — זוהי

החיות וההתהוות של כל העולמות.

שום דבר בבריאה אינו יכול לכסות עליו או להסתירו. חיותם וקיומם של כל העולמות באים רק מהארת ״שם כבוד מלכותו״, המילים
שאומרים לאחר הפסוק הראשון של קריאת שמע.

4

40 כמ״ש היש וזהו מלכותך מלכות כל עולמים39 היינו שכל עולמים אף שהן אלף אלפים ורבוא רבבן

מספר לגדודיו41 ומן הארץ לרקיע מהלך ת״ק שנה כו׳.

וזהו ]פירוש[ ״מלכותך מלכות כל עולמים״: שכל העולמות, אף שהם אלף אלפים ורבוא רבבות, כמו שכתוב: ״היש

מספר לגדודיו?״, וכן ״מן הארץ לרקיע מהלך ת״ק שנה״ וכו׳,

העולמות עצומים עד שאי אפשר למנותם: איוב שואל אם אפשר למנות את צבאות ה׳, והגמרא אומרת שהמרחק מן הארץ לרקיע הראשון
הוא מהלך של חמש מאות שנה.

5
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עכ״ז ]עם כל זה[ הם אין ערוך כלל לגבי אורו כו׳ שהוא בחי׳ א״ס ממש וכנודע שאפילו אחד לגבי רבוא

רבבן יש לו ערך

ובכל זאת אין להם שום ערך ביחס לאורו וכו׳, שהוא בחינת אין סוף ממש. וכידוע, אפילו לאחד יש ערך ביחס

לרבוא רבבות,

ובכל זאת, אין לכל העולמות שום ערך ביחס לאורו האין־סופי. גם למספר אחד יש ערך מסוים ביחס למאה מיליון — רבוא רבבות — שכן
הוא חלק קטן ממנו.

43 שהוא חלק קטן ממנו. אבל רבוא רבבן לגבי בלי גבול42 בבחינת א״ס ממש אין ערך כלל.

שהרי הוא חלק קטן ממנו; אבל לרבוא רבבות אין שום ערך ביחס למה שאין לו גבול, בבחינת אין סוף ממש.

אבל לשום מספר סופי, גדול ככל שיהיה, אין שום ערך ביחס לאין־סוף, ולכן העולמות הרבים מספור נחשבים כאין לפני אורו של ה׳. זהו
פירוש ״מלכותך מלכות כל עולמים״: כולם יחד מתקיימים מהארה בלבד.

וע״י שמשיגים את כל הנ״ל עי״ז הם בבחי׳ ביטול תמיד וע״י התבוננות כל הנ״ל בעומק הדעת

ומכיוון שהם משיגים את כל האמור לעיל, הם נמצאים תמיד בבחינת ביטול. וכאשר מתבוננים בכל האמור לעיל

בעומק הדעת,

המלאכים בטלים תמיד מפני שהם משיגים את גדולת ה׳. האדם מגיע לכך באמצעות התבוננות בעומק הדעת — הכוח הקושר את השכל
לרעיון עד שהוא מורגש.

אזי ממילא יבא לבחי׳ רצוא בק״ש ]בקריאת שמע[ להיות ואהבת את44 הוי׳ אלקיך בכל לבבך לצאת מן

המצרים וגבולים45 שכולם הם בבחי׳ גבול,

צרים ממילא יגיע האדם לבחינת רצוא בקריאת שמע, לקיום ״ואהבת את הוי׳ אלקיך בכל לבבך״: לצאת מן המֵ

והגבולות, שכולם בבחינת גבול,

צרים התבוננות כזאת מביאה מאליה לרצוא של קריאת שמע: ״ואהבת את הוי׳ אלקיך בכל לבבך״. אהבה זו היא כמיהה לצאת מכל המֵ
והגבולות, ויש כאן משחק מילים עם מצרים.

כמו מהלך ת״ק שנה הן בגשמיות הן ברוחניות הוא בבחי׳ מצר וגבול המכסים ומסתירים להיות נראה

ליש ודבר בפ״ע ]בפני עצמו[ רק לדבקה בו כו׳ שהוא בלי גבול בחי׳ א״ס ממש.

ר וגבול המכסים ומסתירים, עד צָ כמו מהלך של חמש מאות שנה, בגשמיות וברוחניות כאחת, שהוא בבחינת מֵ

שהעולם נראה כיש וכדבר בפני עצמו; אלא שהמטרה היא לדבקה בו וכו׳, שהוא בלי גבול, בחינת אין סוף ממש.

כל נברא, גשמי או רוחני, ואפילו המרחקים העצומים שבשמים, הוא גבול המסתיר את ה׳ וגורם לעולם להיראות כמציאות בפני עצמה.
אהבת קריאת שמע היא כמיהה לצאת מכל הגבולות האלה ולדבוק רק בו, באין סוף.

6
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1 2 – 8 ¶  ·  3 ע  ט ק

האבות בתפילה

וזהו נק׳ יצ״מ ]יציאת מצרים[ לצאת מן המצרים וגבולים כנ״ל, וזהו שבגלות מצרים נאמר בפרעה לא

ידעתי את46 ה׳ ששם הוי״ה

זהו מה שנקרא יציאת מצרים: יציאה מן המיצרים והגבולות, כפי שהוזכר לעיל. לכן, בגלות מצרים נאמר על פרעה:

״אינני יודע את הוי׳״ — ששם הוי׳,

לכן היא נקראת יציאת מצרים: מצרים נדרש מלשון מיצרים, כלומר גבולות, והיציאה מהם היא יציאת מצרים. פרעה, שליט הגלות ההיא,
אמר: ״אינני יודע את הוי׳״.

שהוא היה הוה ויהיה בלי שינוי לא ידעתי רק שם אלקים המכסה ומסתיר להיות יש ודבר בפ״ע ]בפני

עצמו[ דוקא.

שהוא היה, הווה ויהיה בלי שינוי, ״אינני יודע״; ]אני יודע[ רק את שם אלקים, המכסה ומסתיר, כדי שתהיה דווקא

מציאות, דבר בפני עצמו.

שם הוי׳ כולל את האותיות של היה, הווה ויהיה: ה׳ שלמעלה מן הזמן והשינוי. פרעה הכיר רק את אלקים, השם שבאמצעותו ה׳ מסתיר את
עצמו בטבע ומאפשר לדברים להיראות כאילו הם קיימים בפני עצמם.

וזהו לא ידעתי את הוי׳ שהדעת הי׳ ]היה[ בבחינת גלות. וזהו שחותם בק״ש ]בקריאת שמע[ אני הוי׳ אלקיכם

אשר הוצאתי47 כו׳ אני הוי׳ דוקא:

וזהו פירוש ״אינני יודע את הוי׳״: שהדעת הייתה בבחינת גלות. לכן חותמים את קריאת שמע במילים ״אני הוי׳

אלקיכם אשר הוצאתי ]אתכם[״ וכו׳ — דווקא ״אני הוי׳״.

כלומר, גלות מצרים הייתה גלות של דעת: הידיעה של הוי׳ הייתה נסתרת. לכן מסתיימת קריאת שמע במילים ״אני הוי׳ אלקיכם אשר
הוצאתי אתכם״: היציאה ממצרים היא גילוי הוי׳.

7

48 פי׳ אבות הם חג״ת ]חסד גבורה תפארת[ ב וזהו מארז״ל ]מאמר רבותינו זכרונם לברכה[ תפלות אבות תקנום.

שנמשך מהם אהוי״ר ]אהבה ויראה[ ורחמנות49 שהם אברהם יצחק ויעקב.

וזהו ]פירוש[ מאמר חז״ל: ״תפילות אבות תיקנום״. כלומר, האבות הם חסד, גבורה ותפארת, שמהם נמשכים

אהבה, יראה ורחמים; אלה הם אברהם, יצחק ויעקב.

בגמרא נאמר שהאבות תיקנו את שלוש התפילות היומיות. אדמו״ר הזקן מפרש את ״האבות״ כחסד, גבורה ותפארת — המקורות לאהבה,
ליראה ולרחמים, שכל אחד מהם התגלם באברהם, ביצחק וביעקב.
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והיינו שכל התפלה היא בג׳ מיני פסוקים, היינו פסוקים של חסד שנעשה מהם בק״ש ]בקריאת שמע[

ואהבת כו׳

כלומר, התפילה כולה מורכבת משלושה סוגי פסוקים: פסוקים של חסד, שמהם נוצרת בקריאת שמע האמירה

״ואהבת״ וכו׳,

לפי זה, התפילה בנויה משלושה סוגי פסוקים. הסוג הראשון הוא פסוקים של חסד, המובילים לאהבה שבקריאת שמע — ״ואהבת״.

ע״י ההתבוננות כנ״ל שהוא בחי׳ אברהם אוהבי50 להיות גילוי האהבה בנפש בחי׳ רצוא ועי״ז אח״כ

והיו הדברים האלה אשר אנכי מצוך51 ודברת בם52 כו׳.

באמצעות ההתבוננות האמורה לעיל, שהיא בחינת ״אברהם אוהבי״: שתתגלה אהבה בנפש, בבחינת רצוא.

ובעקבות זאת, בהמשך, ]מתקיימים[ ״והיו הדברים האלה אשר אנכי מצוך״ ו״ודברת בם״ וכו׳.

ההתבוננות מגלה אהבה בנפש, מידתו של אברהם, שה׳ מכנה ״אוהבי״; אהבה זו היא רצוא. בעקבותיה באים הפסוקים הבאים של קריאת
שמע: ״הדברים האלה״ צריכים להיות על לב האדם, ו״ודברת בם״ פירושו לימוד תורה.

54 וזהו כי האדם ואף שבפ׳ שניה כתיב ואספת דגנך53 עכ״ז ]עם כל זה[ נעשה תורתן קבע ומלאכתן עראי.

עץ השדה55 שהוא

ואף שבפסקה השנייה ]של קריאת שמע[ נאמר: ״ואספת דגנך״, אף על פי כן תורתם נעשית קבע ומלאכתם עראי.

וזהו ]פירוש[ ״כי האדם עץ השדה״: הוא

הפסקה השנייה של קריאת שמע עוסקת באיסוף התבואה, כלומר בעבודה לפרנסה. ואף על פי כן, האהבה של הפסקה הראשונה מאפשרת
לאדם לעשות את התורה לעיסוק הקבוע שלו ואת מלאכתו לעיסוק חולף, כפי שהגמרא משבחת את הדורות הראשונים; הפסוק ״כי האדם

עץ השדה״ מראה כיצד.

56 הצומח בארץ שהעיקר הוא הפרי שעליו עכ״ז ]עם כל זה[ יש גם קוצין ועלין וגוף האילן כמו אילן

והעיקר הוא רק הפירות כו׳.

כמו אילן הצומח בארץ, שעיקרו הפרי שעליו. ואף על פי כן יש בו גם קוצים, עלים וגזע; ועיקרו הוא רק הפירות

וכו׳.

תכליתו של האילן היא פירותיו. יש בו גם קוצים, עלים וגזע, אך הם קיימים רק למען הפירות.

כמ״כ ]כמו כן[ האדם העיקר הוא הפרי היינו תורה ומצות כמארז״ל ]כמאמר רבותינו זכרונם לברכה[ מאי פרי

מצות57 וזהו ענין תורתן קבע ושאר כל צרכי גופו הם כמו העלים לגבי הפרי.

כך גם אצל האדם: עיקרו הוא הפרי, כלומר תורה ומצוות, כמאמר חז״ל: ״מהו פרי? מצוות״. וזהו עניין ״תורתם

קבע״; וכל שאר צורכי גופו הם כמו העלים ביחס לפרי.

הפרי של האדם הוא תורה ומצוות, כפי שהגמרא מפרשת ״פרי״ כמצוות. שאר צורכי הגוף שלו הם כמו עלים לעומת הפרי, ולהתייחס
אליהם כך פירושו לעשות את התורה לעיסוק הקבוע.
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וזה נעשה הכל מבחי׳ ואהבת כו׳ שהוא בחי׳ אברהם, וכן יצחק בחי׳ גבורה שנעשה מזה בחי׳ יראה
58 בנפש פחד יצחק.

וכל זה נמשך מבחינת ״ואהבת״ וכו׳, שהיא בחינת אברהם. וכן יצחק הוא בחינת גבורה, שממנה נוצרת בנפש בחינת

יראה — ״פחד יצחק״.

כל זה נובע מאהבתו של אברהם, מן הכתוב ״ואהבת״. יצחק הוא בחינת גבורה, שממנה נובעת יראה בנפש — ״פחד יצחק״, כפי שיעקב כינה
את אלקי אביו.

ובחי׳ יעקב הוא בחי׳ רחמנות דהיינו מי שלבו כלב האבן שאף שמתבונן בכל הנ״ל לא יבא לבחי׳

בחינת יעקב היא מידת הרחמים. כלומר, מי שלבו כלב האבן, שאף שהוא מתבונן בכל הדברים שנאמרו לעיל, אינו

מגיע לבחינת

יעקב הוא מידת הרחמים, וזו הדרך למי שלבו כלב האבן: גם לאחר שהוא מתבונן בכל מה שנאמר, הוא אינו מגיע לאהבה.

ואהבת שבק״ש ]שבקריאת שמע[ מחמת שקשור מאד בהבלי העולם להיות יש ודבר בפ״ע ]בפני עצמו[ ומחמת

זה לבו כלב האבן. אזי העצה לזה הוא לעורר רחמים רבים על נפשו.

״ואהבת״ שבקריאת שמע, משום שהוא קשור מאוד להבלי העולם, עד שהוא חש את עצמו ליש ודבר בפני עצמו;
ומשום כך לבו כלב האבן. העצה לכך היא לעורר רחמים רבים על נפשו.

לבו נותר קשה מפני שהוא קשור מאוד להבלי העולם, עד שהוא חש את עצמו ליש בפני עצמו. העצה היא לעורר רחמים רבים על נפשו,
והפסקה הבאה מסבירה כיצד.

10

וכמ״ש ליעקב אשר פדה את אברהם59 וזהו ע״י פסוקי רחמנות שבתפלה60 והוא המלך המרומם כו׳

ברחמיך הרבים רחם עלינו.

כמו שכתוב: ״ליעקב אשר פדה את אברהם״. והדבר נעשה באמצעות פסוקי הרחמים שבתפילה, כלומר: ״המלך

המרומם לבדו מאז״ וכו׳, ״ברחמיך הרבים רחם עלינו״.

ישעיהו מדבר על ״יעקב אשר פדה את אברהם״, ואדמו״ר הזקן מפרש זאת כרחמים — מידתו של יעקב — הפודים את האהבה, מידתו של
אברהם. הדבר נעשה באמצעות תפילות הרחמים שבברכות שלפני קריאת שמע: ״המלך המרומם לבדו מאז״ ו״ברחמיך הרבים רחם עלינו״.

61 רחם עלינו ותן בלבנו בינה להבין ולהשכיל ולא נבוש לע״ו ]לעולם ועד[. פי׳ כי הנה אבינו אב הרחמן
כתיב כי לא יראני האדם וחי62 וארז״ל ]ואמרו רבותינו זכרונם לברכה[ בחייהם אינם רואים63

״אבינו אב הרחמן, רחם עלינו ותן בלבנו בינה להבין ולהשכיל, ולא נבוש לעולם ועד״. פירוש הדברים: הרי כתוב

״כי לא יראני האדם וחי״, וחכמינו זיכרונם לברכה אמרו: ״בחייהם אינם רואים״,

ברכת אהבה רבה מבקשת: ״אבינו אב הרחמן... ותן בלבנו בינה... ולא נבוש לעולם״. כדי להסביר את הבושה מביא אדמו״ר הזקן את
הפסוק ״כי לא יראני האדם וחי״ ואת דברי חז״ל: בחייהם בני האדם אינם רואים את ה׳, אך לאחר מותם הם רואים.
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אבל64 במיתתם רואים כי בחייהם שהנפש מלובש בגוף ומכסה ומסתיר עליו להיות נראה לו זה העולם

ליש ודבר בפ״ע ]בפני עצמו[.

״אבל במיתתם רואים״. כי בחייהם, כשהנפש מלובשת בגוף, הגוף מכסה עליה ומסתיר אותה, כך שהעולם הזה

נראה לה כישות וכדבר בפני עצמו.

בחיים הנפש מלובשת בגוף, והגוף מסתיר את האמת, כך שנדמה שהעולם הזה מתקיים בפני עצמו.

אבל בצאת הנפש מהגוף אזי רואים שבאמת מהותו ועצמותו כו׳ היה הוה ויהיה בלי שום שינוי ואין

שום דבר יכול להלבישו כלל ולהסתירו והיה מקח טעות לגמרי מה שהיה נראה לו העולם ליש ודבר

בפ״ע ]בפני עצמו[.

אבל כשהנפש יוצאת מן הגוף, אז רואים שבאמת הווייתו ועצמותו וכו׳ היו, הווים ויהיו בלי שום שינוי, ואין שום

דבר שיכול להלביש אותו או להסתיר אותו כלל. נמצא שהיה זה מקח טעות גמור, בכך שהעולם נראה לו כישות

וכדבר בפני עצמו.

כשהנפש יוצאת מן הגוף, היא רואה שהווייתו של ה׳ לא השתנתה מעולם וששום דבר לא יכול היה להסתיר אותו. כל הרושם כאילו העולם
מתקיים בפני עצמו היה ״מקח טעות״ — מונח משפטי למכירה שנעשתה בטעות.

ואזי הבושה גדולה עד למאד על שכל מחשבותיו ומגמותיו היו בהבלי העולם ובעסקיו כאלו הוא דבר

בפ״ע ]בפני עצמו[ ממש והוא חוצפא והעזה גדולה כו׳.

אז הבושה גדולה עד מאוד: כל מחשבותיו ומטרותיו היו נתונות להבלי העולם ולעסקיו, כאילו העולם הוא ממש

דבר בפני עצמו; וזוהי חוצפה והעזה גדולה וכו׳.

אז הבושה מציפה: כל מחשבותיו ומטרותיו של האדם הופנו להבלי העולם ולעסקיו שלו, כאילו העולם עצמאי באמת. השקפה כזאת, לפני
ה׳, היא חוצפה גדולה.

ולכן בקשתנו ברחמיך הרבים רחם עלינו ותן בלבנו בינה היינו להבין דבר מתוך דבר65 היינו

ולכן אנו מבקשים: ״ברחמיך הרבים, רחם עלינו ותן בלבנו בינה״ — כלומר, שנבין דבר מתוך דבר; היינו,

לכן אנו מתפללים לבינה, שחכמינו מגדירים כהבנת דבר מתוך דבר: להסיק את הנסתר מתוך הנראה.

אף בעוד שהנשמה מלובש בגוף יבין וישכיל שבאמת הכל בטל בתכלית כמו קודם שנברא העולם בלי

שום שינוי ממש כנ״ל ולא נבוש לע״ו ]לעולם ועד[.

שגם כשהנשמה מלובשת בגוף, יבין וישכיל שבאמת הכול בטל בתכלית, כפי שהיה קודם שנברא העולם, ממש ללא

שום שינוי, כנזכר לעיל; ״ולא נבוש לעולם ועד״,

הבקשה היא להבין, בעוד הנשמה בגוף, שבאמת הכול בטל בתכלית, ולא השתנה מאז שקודם הבריאה. זהו תוכן הבקשה ״ולא נבוש
לעולם״: לדעת זאת עכשיו, ולא רק לאחר המוות, כשהנשמה רואה את האמת.
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1 4 – 1 3 ¶  ·  4 ע  ט ק

רק הנפש האלקית יוצאת

בכדי שלא יהיה אח״כ הבושה לעולם ועד. וזהו ליעקב אשר פדה את אברהם ]עיין בד״ה מה יפו
66 פעמיך[:

כדי שלא תהיה אחר כך בושה לעולם ועד. וזהו ]פירוש[ ״ליעקב אשר פדה את אברהם״. ]ראו את המאמר הפותח

במילים ״מה יפו פעמיך״.[

כך לא תהיה אחר כך בושה לעולם. רחמים אלה, המשחררים את האהבה, הם עניינו של ״יעקב אשר פדה את אברהם״; אדמו״ר הזקן מפנה
להרחבה במאמר ״מה יפו פעמיך״ בלקוטי תורה על שיר השירים.

ג והנה כל הנ״ל שהוא בחי׳ רצוא יצ״מ ]יציאת מצרים[ אינו אלא לנפש האלקית בלבד שהיא בבחי׳ גלות

בתוך מצרים וגבולים המכסים כו׳.

3. והנה, כל האמור לעיל, שהוא בחינת רצוא ויציאת מצרים, שייך לנפש האלקית בלבד, הנתונה בגלות בתוך

ים וגבולות המכסים עליה וכו׳. רִ צָ מְ

3. הרצוא שתואר עד כה, יציאת מצרים, שייך לנפש האלקית בלבד. הנפש האלקית היא הנתונה בגלות בתוך הגבולות המסתירים את

האלוקות.

וכמו שאמר פרעה לא ידעתי את67 הוי׳ כו׳. וכמ״ש אנכי ארד עמך מצרימה ואנכי אעלך68 כו׳ שזהו

שנאמר ליעקב שהוא הנפש האלקית בלבד.

וכמו שאמר פרעה: ״אינני יודע את הוי׳״ וכו׳. וכמו שכתוב: ״ארד עמך למצרים ואעלה אותך״ וכו׳; שהרי הדברים

נאמרו ליעקב, שהוא הנפש האלקית בלבד.

דברי פרעה ״אינני יודע את הוי׳״ מתארים את הגלות הזאת. הבטחת ה׳ ״ארד עמך למצרים ואעלה אותך״ נאמרה ליעקב, המייצג את הנפש
האלקית.

יו״ד עקב69 יעקב חבל נחלתו70 כי חלק71 הוי׳ עמו. כמ״ש וירא ישראל את היד הגדולה72 אשר עשה ה׳

שישראל בלבד שהוא הנפש האלקית

״י׳ עקב״, יוד ועקב; ״יעקב הוא חבל נחלתו״, ״כי חלק הוי׳ עמו״. וכמו שכתוב: ״וישראל ראה את היד הגדולה אשר

עשה ה׳״: ישראל בלבד, שהוא הנפש האלקית,

את השם יעקב דורשים כ״י׳ עקב״, יוד ועקב: בקבלה מדובר בעשרה ניצוצות אור — יוד היא עשר — הנתונים בעקב, החלק הנמוך ביותר.
״יעקב הוא חבל נחלתו, כי חלק הוי׳ עמו״ מתאר את הנפש האלקית כחלקו של ה׳, הקשור אליו כחבל; ועל הים דווקא ״ישראל״ ראה את

היד הגדולה — ישראל בלבד, הנפש האלקית.

13
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1 9 – 1 5 ¶  ·  5 ע  ט ק

העומר וספירתו

כי ישראל עלה במחשבה73 ישראל לי ראש74 כו׳ וישראל בלבד ראו אשר עשה הוי׳ כו׳.

שכן ״ישראל עלה במחשבה״ ]של ה׳[, ]ו[״ישראל״ הוא ״לי ראש״ וכו׳; ישראל בלבד ראה את אשר עשה הוי׳ וכו׳.

ישראל, הנפש האלקית, ״עלה במחשבה״ ]של ה׳[ עוד לפני הבריאה, ואותיות השם ישראל יוצרות את המילים ״לי ראש״. לכן רק הוא ראה
את אשר עשה הוי׳; הנפש הבהמית לא ראתה זאת.

וכמ״כ ]וכמו כן[ בק״ש ]בקריאת שמע[ בחי׳ רצוא יצ״מ ]יציאת מצרים[ הנ״ל ואהבת כו׳ אינו אלא לנפש האלהית

בלבד אבל נפש הבהמית מ״מ הוא רוצה לאכול כמעשה בהמה כו׳.

כך גם בקריאת שמע: בחינת הרצוא, יציאת מצרים שהוזכרה לעיל, ״ואהבת״ וכו׳, שייכת לנפש האלקית בלבד;

ואילו נפש הבהמית עדיין רוצה לאכול כדרך בהמה וכו׳.

גם האהבה שבקריאת שמע שייכת רק לנפש האלקית. נפש הבהמית, שהיא מקור החיות והדחפים של הגוף, עדיין רוצה לאכול כדרך בהמה.

וכדי לקבל את התורה שהוא גילוי רצונו ית׳ כביכול למטה הוצרך להיות מקודם בחי׳ ביטול נפש

הבהמית ג״כ. ]ועמ״ש ע״פ אדם כי יקריב75 כו׳ תקריבו76 כו׳ ע״ש[.

וכדי לקבל את התורה, שהיא גילוי רצונו ית׳ למטה כביכול, היה צורך שתחילה תהיה גם בחינת ביטול של נפש

הבהמית. ]ועיינו במה שנכתב על ״אדם כי יקריב״ וכו׳, ״תקריבו״ וכו׳; עיינו שם.[

כדי לקבל את התורה, שהיא גילוי רצונו של ה׳ למטה, היה צורך שגם נפש הבהמית תתבטל תחילה. לשם כך מפנה אדמו״ר הזקן לביאורו
על ״אדם כי יקריב מכם קרבן״ וכו׳, ״מן הבהמה״ וכו׳, ״תקריבו״.

14

והיינו ע״י הנפת העומר וספה״ע ]וספירת העומר[. כמ״ש והניף את העומר77 לפני הוי׳ לרצונכם ממחרת

השבת יניפנו הכהן, כי

וזה נעשה באמצעות הנפת העומר וספירת העומר. כמו שכתוב: ״והניף את העומר לפני הוי׳, לרצונכם; ממחרת

השבת יניפנו הכהן״. כי

הביטול הזה נעשה באמצעות הנפת העומר וספירת העומר. הפסוק אומר שהכהן מניף את העומר ״לפני הוי׳״, ״לרצונכם״, ״ממחרת
השבת״, והפסקאות הבאות מבארות כל אחד מהביטויים.

15
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הנה העומר הוא מן השעורים78 שהוא מאכל בהמה וכמ״כ ]וכמו כן[ למעלה יש ג״כ בחי׳ בהמה והוא

79 ופני שור מהשמאל המרכבה העליונה פני אריה אל הימין

העומר בא מן השעורים, שהן מאכל בהמה. וכך גם למעלה יש בחינה של בהמה: זוהי המרכבה העליונה, ״פני אריה

אל הימין ופני שור מהשמאל״,

העומר היה עשוי משעורים, שהן מאכל בהמה. גם למעלה יש ״בהמה״: המרכבה העליונה שראה יחזקאל, ובה פני אריה מימין ופני שור
משמאל.

כי חיה בכלל בהמה80 כמ״ש על הים שעשה שלמה עומד על שנים עשר בקר81 שלשה פונים צפונה82

כו׳

כי חיה כלולה בכלל בהמה. כמו שכתוב על הים שעשה שלמה: ״עומד על שנים עשר בקר, שלשה פונים צפונה״

וכו׳,

אריה הוא חיית פרא ולא בהמה מבויתת, אך התלמוד פוסק שחיה נכללת במונח ״בהמה״, ולכן אפשר לכנות את המרכבה כולה ״בהמה״.
הים שעשה שלמה, הכיור הגדול מנחושת שבמקדש, עמד על שנים עשר בקר, שלושה שפנו לכל אחד מן הכיוונים.

שהיא המרכבה העליונה והים עליהם מלמעלה שהיא בחי׳ ים העליון בחי׳ בהמה רבה שם ב״ן ]שם ב״ן[

גימטריא בהמה

וזו המרכבה העליונה; ״והים עליהם מלמעלה״ — זהו הים העליון, בחינת ״בהמה רבה״, שם ב״ן )52(, שערכו

המספרי שווה לערכה של המילה ״בהמה״,

הבקר הם המרכבה העליונה, והים שמעליהם הוא הים העליון, המכונה ״בהמה רבה״. זהו שם ב״ן, שם הוי׳ הנכתב באופן שסכום ערכן של
אותיותיו הוא 52, כמניין ״בהמה״ )ב=2, ה=5, מ=40, ה=5(.

שהוא שרש המרכבה דפני אריה כו׳, והמרכבה הנ״ל הוא שרש ומקור לכל הבהמות ונפש הבהמית

שלמטה שנמשכים ממנה.

שהוא השורש של המרכבה ש״פני אריה״ וכו׳. והמרכבה הזאת היא השורש והמקור לכל הבהמות ולנפש הבהמית
שלמטה, הנמשכות ממנה.

שם ב״ן הוא השורש של המרכבה שפניה כפני אריה, והמרכבה הזאת היא המקור לכל הבהמות ולנפש הבהמית שלמטה. לכן בירור הנפש
הבהמית קשור ל״בהמה״ העליונה הזאת.
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ושעורה שעור83 ה׳ והיינו מברורים שלמטה שנבררים ונכללים בבחי׳ בהמה רבה הנ״ל כמאמר יוצר

משרתים84 שיש מלאכים שהם בטלים בכל יום ונבלעים ונכללים בבחי׳ בהמה רבה85 הנ״ל.

ושעורה היא שיעור ה׳, ״מידת ה׳״: כלומר, ]היא[ מן הבירורים שלמטה, שמתבררים ונכללים בבחינת הבהמה רבה

שהוזכרה לעיל; כמאמר ״היוצר מלאכים משרתים״, שכן יש מלאכים שמתבטלים בכל יום, ונבלעים ונכללים

בבחינת הבהמה רבה שהוזכרה לעיל,

הזוהר דורש את המילה שעורה מלשון ״שיעור ה׳״. השעורה מסמלת את הבירורים — ניצוצות הקדושה שמתבררים מן העולם שלמטה
ונבלעים בבהמה רבה שלמעלה. בדומה לכך, לשון ההווה בברכת הבוקר ״יוצר מלאכים משרתים״ מלמדת שיש מלאכים שמתבטלים בכל

יום ונבלעים בבהמה רבה.

כמו המאכל שעורים שנבלע בבהמה שלמטה וחוזרים ומתחדשים בכל יום כו׳.

בדומה למאכל שעורים שנבלע בבהמה שלמטה, והם חוזרים ומתחדשים בכל יום וכו׳.

הם נבלעים כשם שהשעורה נאכלת בידי בהמה שלמטה, ונוצרים מחדש בכל יום.

16

וזהו יניפנו הכהן שהוא בחי׳ חסד העליון העלה את בחי׳ בהמה רבה הנ״ל ]עיין בזהר פ׳ בלק דקפ״ח

ע״ב[ ע״י עומר שעורה שעור86 ה׳ הנ״ל.

וזהו ]פירוש[ ״הכהן יניפנו״: ]הכהן,[ שהוא בחינת חסד עליון, העלה את בחינת הבהמה רבה שהוזכרה לעיל ]ראו

בזוהר, פרשת בלק, דף קפ״ח ע״ב[, באמצעות עומר השעורים, שיעור ה׳, שהוזכר לעיל.

״הכהן יניפנו״: הכהן מסמל את החסד העליון, ובאמצעות עומר השעורים הוא מעלה את הבהמה רבה למעלה. הטקסט מפנה לזוהר על
פרשת בלק, העוסק בהנפת העומר ובשעורים שלו.

לפני הוי׳ למעלה מהוי׳ כנודע. וזהו ממחרת השבת ולא ממחרת יו״ט ]יום טוב[ שהוא למעלה מבחי׳ שבת

וד״ל ]ודי למבין[.

״לפני הוי׳״ — למעלה מהוי׳, כידוע. וזהו שנאמר ״ממחרת השבת״ ולא ״ממחרת יום טוב״, מפני שהמדרגה הזאת

היא למעלה מבחינת שבת. והדברים מובנים למי שמבין.

״לפני הוי׳״ פירושו כאן למעלה מהוי׳: העומר מעלה אותה למדרגה הגבוהה אף משם הוי׳. לכן הפסוק מונה ״ממחרת השבת״, היום שאחרי
היום הראשון של פסח, ולא ״ממחרת יום טוב״: הדבר רומז למדרגה שלמעלה משבת.

17

ועי״ז אח״כ ע״י ספה״ע ]ספירת העומר[ היו המשכות מקיפים מלמעלה למטה לעומר כו׳. וזהו היום יום א׳

לעומר יום הוא בחי׳ חסד כמ״ש יומם יצוה87 ה׳ חסדו

ובאמצעות זאת, לאחר מכן, באמצעות ספירת העומר, נמשכו אורות מקיפים מלמעלה למטה אל העומר וכו׳. וזהו

]פירוש[ ״היום יום אחד לעומר״: ״יום״ הוא בחינת חסד, כפי שנאמר: ״ביום ה׳ מצווה את חסדו״;

לאחר ההנפה, הספירה המשיכה אורות מקיפים — אור גבוה מכדי להיקלט בפנים, המקיף ופועל מחוץ לאדם. מילות הספירה, ״היום יום
אחד לעומר״, רומזות לכך, שכן ״יום״ מסמל חסד, כמו שנאמר: ״ביום ה׳ מצווה את חסדו״.

18
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2 3 – 2 0 ¶  ·  6 ע  ט ק

מתן תורה

והיינו בחי׳ חסד עליון להמשיך מלמעלה מעלה לבחי׳ עומר כדי שיהיה ביטול הרצון מנפש הבהמית

ג״כ דוקא.

כלומר, בחינת חסד עליון, להמשיך מן המדרגות הגבוהות ביותר אל בחינת העומר, כדי שגם רצון הנפש הבהמית

יתבטל דווקא.

זהו חסד עליון, הנמשך מן המדרגות הגבוהות ביותר אל העומר, כדי שגם רצון הנפש הבהמית יתבטל.

וזהו לרצונכם88 כדי שיהיה ביטול הרצון שלכם ע״י המשכת המקיפים הנ״ל ע״י ספה״ע ]ספירת העומר[

כו׳.

וזהו ]פירוש[ ״לרצונכם״: כדי שרצונכם יתבטל באמצעות המשכת האורות המקיפים שהוזכרו לעיל, על ידי ספירת

העומר וכו׳.

״לרצונכם״ נקרא כאן מלשון רצון: המטרה היא שרצונכם יתבטל, באמצעות האורות המקיפים הנמשכים על ידי הספירה.

וזהו וספרתם לכם89 היינו להמשיך הארת המקיפים הנ״ל שהוא ממחרת השבת90 דוקא כנ״ל לכם

למטה להפוך את נפש הבהמית ג״כ שיהיה ביטול רצונכם.

וזהו ]פירוש[ ״וספרתם לכם״, כלומר, להמשיך את הארת האורות המקיפים שהוזכרו לעיל, הנמשכת דווקא

מ״ממחרת השבת״, כפי שהוסבר לעיל, ״לכם״ — למטה, כדי שגם הנפש הבהמית תתהפך, ורצונכם יתבטל.

״וספרתם לכם״ פירושו להמשיך את אור המקיפים הללו, הבא מ״ממחרת השבת״ — מדרגה שלמעלה משבת — ״לכם״, כאן למטה, כדי שגם
הנפש הבהמית תתהפך, עד שרצונכם יתבטל.

19

וזהו מיום הביאכם את עומר91 פי׳ מאות ו יום שהניפו את העומר שהוא לפני הוי׳ אזי וספרתם לכם

תמשיכו לכם ע״י ספה״ע ]ספירת העומר[ שבע שבתות שהם מ״ט מדות.

וזהו ]פירוש[ ״מיום הביאכם את העומר״: כלומר, מאותו יום שבו הניפו את העומר, שהוא ״לפני הוי׳״, אזי

״וספרתם לכם״ — תמשיכו לכם, באמצעות ספירת העומר, ״שבע שבתות״, שהן ארבעים ותשע המדות.

״מיום הביאכם את העומר״ פירושו: מהיום שבו הונף העומר ״לפני הוי׳״, למעלה מהוי׳. מכאן ואילך, ״וספרתם״ פירושו שתמשיכו
לעצמכם, באמצעות הספירה, שבעה שבועות — ארבעים ותשע המדות, כאשר כל אחת משבע המדות כוללת את כל שבע המדות.

20



3 ר  מ א מ  · ר  ו מ א רשת  פ  · ה  ר ו ת י  ט ו ק ל וספרתם לכם ממחרת השבת מיום הביאכם את עומר…

19likuteitorah.com/he/likkutei-torah/emor/3/

ואז היה יכול להיות אח״כ מתן תורה בשבועות שהוא גילוי רצונו ממש מלמעלה למטה שהוא למעלה

מתפלה שהוא בחי׳ יצ״מ ]יציאת מצרים[ שהוא הרצוא כנ״ל.

ואז היה יכול להיות לאחר מכן מתן תורה בשבועות, שהוא גילוי רצונו ממש מלמעלה למטה; והוא למעלה

מתפילה, שהיא בחינת יציאת מצרים, בחינת הרצוא, כנזכר לעיל.

כך יכול היה מתן תורה לבוא לאחר מכן בשבועות: רצונו ממש של ה׳ מתגלה מלמעלה למטה. גילוי זה נעלה מן התפילה, שהיא בחינת
יציאת מצרים — הרצוא מלמטה למעלה.

ואהבת בכל לבבך92 שעדיין אינו בבחי׳ ביטול בתכלית כי יש מי שאוהב כו׳. משא״כ בלימוד התורה

שהוא דבר ה׳ ממש בפיו.

״ואהבת בכל לבבך״ עדיין אינה בבחינת ביטול מוחלט, שכן עדיין יש מי שאוהב וכו׳. לעומת זאת, בלימוד התורה,

דבר ה׳ עצמו נמצא בפיו.

גם אהבה ״בכל לבבך״ אינה ביטול מוחלט, משום שעדיין יש כאן מי שאוהב: העצמי נשאר נוכח. לימוד התורה שונה, שכן אז דבר ה׳ עצמו
נמצא בפיו של האדם.

כמ״ש ואשים דברי בפיך93 דברי ממש. אני המשנה המדברת בפיך. וכמארז״ל ]וכמאמר רבותינו זכרונם

לברכה[ אלו ואלו דברי אלקים חיים כו׳ שהם דברי אלקים ממש גילוי רצונו ממש למטה.

כמו שנאמר: ״ואשים דברי בפיך״ — דבריי ממש. ״אני המשנה המדברת בפיך״. וכמאמר חז״ל: ״אלו ואלו דברי

אלקים חיים״ וכו׳ — אלו הם דברי אלקים ממש, גילוי רצונו ממש למטה.

ה׳ אומר: ״ואשים דברי בפיך״ — דבריו ממש. מאמר אחד נותן לכך קול בלשון המשנה: ״אני המשנה המדברת בפיך״. וחז״ל אומרים על שני
הצדדים שבמחלוקת: ״אלו ואלו דברי אלקים חיים״ — שניהם מגלים את רצונו למטה.

וזהו ודברת בם94 בם ממש והוא בחי׳ ובכל נפשך היינו לקשר מחשבה במחשבה כו׳. )ועמ״ש סד״ה וארא

אל אברהם(.

וזהו ]פירוש[ ״ודברת בם״: בהם ממש. וזוהי בחינת ״ובכל נפשך״, כלומר, לקשור מחשבה במחשבה וכו׳. )וראו מה

שנכתב בסוף המאמר הפותח במילים ״וארא אל אברהם״.(

לכן ״ודברת בם״ פירושו לדבר בדברי ה׳ עצמם. זהו ״ובכל נפשך״: לקשור את מחשבתו של האדם במחשבת ה׳, שהתורה היא ביטויה; על
כך מפנה אדמו״ר הזקן למאמר ״וארא אל אברהם״.

אך הנה ארז״ל ]אמרו רבותינו זכרונם לברכה[ כל האומר אין לי אלא תורה אפילו תורה אין לו שמאחר שהוא

יש ודבר בפ״ע ]בפני עצמו[.

אך חז״ל אמרו: ״כל האומר אין לי אלא תורה, אפילו תורה אין לו״, שכן הוא ישות ודבר בפני עצמו.

אולם חז״ל אומרים שמי שאומר שאין לו אלא תורה, אין לו אפילו תורה. הטעם הוא שהוא עדיין חש את עצמו כישות בפני עצמה.
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אזי אף כשמדבר ד״ת ]דברי תורה[ אין זה דבר ה׳ כלל. ואין זה גילוי רצונו כלל, רק צריך להיות מקודם

בחי׳ הרצוא יצ״מ ]יציאת מצרים[ ממטה למעלה כנ״ל.

אזי, גם כשהוא אומר דברי תורה, אין זה דבר ה׳ כלל, ואין בכך גילוי של רצונו כלל. אלא תחילה צריכה להיות

בחינת הרצוא — יציאת מצרים מלמטה למעלה, כנזכר לעיל.

אצל אדם כזה, גם דברי התורה שהוא אומר אינם דבר ה׳ ואינם מגלים את רצונו. תחילה צריך להיות הרצוא — היציאה הפנימית ממצרים,
מלמטה למעלה, שתוארה לעיל.

וע״י זה רוח אייתי רוח ואמשיך רוח כי באתערותא דלתתא אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ ומעורר למעלה

המשכת רצונו כביכול למטה.

ועל ידי כך, ״רוח מביאה רוח וממשיכה רוח״; שכן בעקבות אתערותא דלתתא ]באה[ אתערותא דלעילא, והיא

מעוררת למעלה את המשכת רצונו, כביכול, למטה.

באמצעות הרצו הזה, בלשון המאמר הארמי, ״רוח מביאה רוח וממשיכה רוח״: אתערותא דלתתא מעוררת אתערותא דלעילא, שממשיכה
את רצון ה׳ אל תוך העולם.

אך שיתלבש בדברים גשמיים כמו תרומות ומעשרות וקרבנות כו׳ ולאו אורחא דמלכא לאשתעי במלין

דהדיוטא כו׳.

אבל שרצונו יתלבש בדברים גשמיים, כגון תרומות, מעשרות וקרבנות וכו׳ — ״אין זו דרכו של המלך לעסוק בדברי

הדיוט״ וכו׳.

אך רצון ה׳ מתלבש בעניינים גשמיים, כגון תרומות, מעשרות וקרבנות — מצוות הקשורות לתבואה ולבעלי חיים. ו״אין זו דרכו של המלך
לעסוק בדברי הדיוט״: כיצד יכול רצונו להתלבש בדברים נמוכים כאלה?

22

וע״ז היה צריך מקודם שיניף הכהן את העומר שהוא שעורה שעור ה׳ מיכלא דבהמה רבה הנ״ל לפני

הוי׳ למעלה מהוי׳ כנ״ל.

לשם כך היה הכוהן צריך תחילה להניף את העומר, שהוא שעורה — שיעור ה׳, מאכלה של הבהמה הגדולה הנזכרת

לעיל — ״לפני הוי׳״, למעלה מהוי׳, כנזכר לעיל.

לשם כך היה הכוהן צריך תחילה להניף את העומר, את השעורה שהיא ״מאכלה של הבהמה הגדולה״, ״לפני הוי׳״, כלומר להעלותה
למעלה מהוי׳. בכך מתיישבת השאלה: שורש מדרגת הבהמה הועלה תחילה למעלה מהוי׳, כדי שרצון ה׳ יוכל לאחר מכן לרדת גם אל

הדברים הגשמיים.
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ה ד ו ב ע ב

בכל יום על האדם לצאת ממצרים: בתפילות שלפני קריאת שמע עליו להתבונן בכך שכל העולמות והמלאכים בטלים לפני ה׳, עד

שמתעוררת אהבה לצאת מכל גבול ולדבוק בו. אם הלב נשאר כאבן, יש לעורר רחמים רבים על נשמתו שלו ולבקש הבנה עכשיו, כדי שלא
להתבייש אחר כך. התורה והמצוות יהיו הפרי, וכל צורכי הגוף — העלים. ומאחר שאהבה זו משחררת רק את הנפש האלקית, ימי העומר

נועדו לבטל גם את רצונה של הנפש הבהמית; אז לימוד התורה נעשה דבר ה׳ בפיו של האדם.

ה ח י ש ל ת  ו ל א ש

מדוע מכנה אדמו״ר הזקן את פסח רצוא ואת שבועות שוב, ומדוע יציאת מצרים הייתה צריכה להיות בחיפזון, בעוד שהגאולה האחרונה1. 
לא תהיה כך?

כיצד ההתבוננות בכך שהעולמות מתקיימים רק מהארה ממלכותו של ה׳ מביאה לאהבת קריאת שמע, ומדוע אהבה זו נקראת יציאה2. 
ממצרים?

מהי העצה למי שלבו נשאר כאבן לאחר ההתבוננות, וכיצד הבקשה לבינה קשורה לבושה שחשה הנשמה לאחר המוות?3. 

מדוע הרצוא של קריאת שמע אינו מספיק כדי לקבל את התורה, וכיצד תנופת העומר וספירתו מגיעות גם לנפש הבהמית?4. 

מדוע לימוד התורה הוא ביטול גדול יותר מאהבה, ומדוע מי שאומר שאין לו אלא תורה, אין לו אפילו תורה?5. 

ועי״ז אח״כ ע״י ספה״ע ]ספירת העומר[ היה המשכת המקיפים למטה לעומר וספרתם לכם כו׳ שבע

שבתות95 כו׳.

ועל ידי כך, לאחר מכן, באמצעות ספירת העומר, נמשכו האורות המקיפים למטה, אל העומר: ״וספרתם לכם״ וכו׳,

״שבע שבתות״ וכו׳.

לאחר מכן, באמצעות הספירה, נמשכו האורות המקיפים אל העומר: ״וספרתם לכם... שבע שבתות״.

והיה יכול להיות אח״כ מתן תורה בשבועות שהוא גילוי רצונו כביכול למטה באותיות התורה ]ועיין
97 בזהר פ׳ תצוה דף קפ״ב סע״ב ]סוף עמוד ב[ וכיון כו׳ ודף קפ״ג ע״א עד אפיק אורייתא96 כו׳ וע׳ לקמן[:

ואז היה יכול להיות לאחר מכן מתן תורה בשבועות, שהוא גילוי רצונו, כביכול, למטה, באותיות התורה. ]ועיינו

בזוהר, פרשת תצוה, דף קפ״ב סוף ע״ב, ״וכיון״ וכו׳, ובדף קפ״ג ע״א, עד ״אפיק אורייתא״ וכו׳; ועיינו להלן.[

לאחר מכן יכול היה לבוא מתן תורה בשבועות: רצון ה׳ נמשך, כביכול, אל אותיות התורה. כאן מפנה המאמר לזוהר בפרשת תצוה, המתאר
את ספירת העומר כהתקדשות ואת היום החמישים כהוצאת התורה באמצעות אתערותא דלתתא.
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ת ו י נ פ ה ו ת  ו ר ו ק מ

הערות

1 ה  ק ס פ

וספרתם לכם

ההערה מפנה להערה 29 ברשימת המאמרים המודפסת בתחילת כרך זה
של מאמרי אדמו״ר הזקן, בהקשר למאמר זה.

קה״ת הערת 

ראה הערת כ״ק אדמו״ר בהערות וציונים לעיל יט, א. וראה רשימת
המאמרים שבריש סה״מ תקס״ו הערה 29 ולהלן בהוספות ברשימת הכתבי-
יד. התוכן — באוה״ת ויקרא-ב בע׳ תקפב. הערות וקיצורים — באוה״ת
ויקרא-ג ע׳ תתסו. כמה ענינים מהמאמר נתבארו במאמרי אדה״א במדבר

כרך-ב דרושים לשבועות ע׳ שטו ואילך.

1

וספרתם לכם ממחרת השבת
״וספרתם לכם ממחרת השבת, מיום הביאכם את עומר התנופה; שבע

שבתות תמימות תהיינה״. אדמו״ר הזקן מפרש את הספירה כהמשכת אור.

ויקרא כ״ג:ט״ו Leviticus 23:15

בַע נוּפָה שֶׁ תְּ ר הַ ת־עֹמֶ כֶם אֶ יאֲ יּוֹם הֲבִ בָּת מִ שַּׁ ת הַ חֳרַ מׇּ כֶם מִ ם לָ תֶּ רְ פַ וּסְ
יֶינָה: הְ ימֹת תִּ מִ בָּתוֹת תְּ שַׁ

And ye shall count unto you from the morrow after the day

of rest, from the day that ye brought the sheaf of the waving;

;seven weeks shall there be complete

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

ויקרא כג, טו.

2

וספרתם לכם ממחרת השבת מיום הביאכם

הזוהר על פרשת אמור, שאדמו״ר הזקן מצטט ב-]1.4[, דורש את הפסוק
הזה: ישראל במצרים היו כאישה בטומאתה, וכשם שהיא סופרת שבעה
ימים נקיים, כך הם ספרו שבעה שבועות כדי להיטהר לפני שיתייחדו עם

המלך ויקבלו את תורתו.

ספר הזהר, אמור ל״ב:קנ״ה-ל״ד:קס״ב Zohar, Emor 32:155–34:162

1Only the last 3 lines of the Hebrew text appear in our trans‐

lation. AND YE SHALL COUNT TO YOU FROM THE

MORROW AFTER THE SABBATH. Observe that when Israel

were in Egypt they were under an alien domination and they

were trammelled with uncleanness like a woman in the days

of her uncleanness. When they were circumcised, they en‐

tered into the holy portion which is called “covenant”, and

thereupon the uncleanness left them as the blood of un‐

cleanness leaves a woman. Just as a woman then has to

… count seven

The Zohar; London, Soncino Press, 1933 (Public Domain)

3

וספרתם הוא לשון בהירות

ההערה מצטטת את ביאורי הצמח צדק לזוהר על חיי שרה לעניין פירוש
״וספרתם״ כביטוי לבהירות.

קה״ת הערת 

ראה ביאה״ז להצ״צ פ׳ חיי שרה ע׳ ע׳ ואילך. אוה״ת ויקרא-ב ע׳ תקכח. יום
ב׳ דחה״ש תרכ״א בסעודה סיפר הצ״צ: יום ב׳ דחה״ש תקנ״ה בסעודה אמר
אאזמו״ר )רבינו הזקן(: ביום ב׳ דחה״ש תקכ״ח בסעודה אמר כ״ק מו״ר
המגיד ממעזריטש: וספרתם לכם, וספרתם הוא מלשון ספירות ובהירות.
וספרתם לכם, צריכים לעשות שיהי׳ הלכם בהיר. וישען כ״ק אאזמו״ר על

זרועות קדשו וישורר את הניגון של ד׳ בבות בדבקות גדולה, אח״כ הגבי׳ את
ראשו הק׳ ויאמר — בניגון של שאלה: ובמה מספרים את הלכם? ותוך כדי
דיבור אמר — בניגון של תשובה: בשבע שבתות תמימות, בבירור שבע
המדות, שכל מדה ומדה תהי׳ כלולה משבע, ושבע המדות עצמם יהיו שבע

שבתות, דשבת אינה צריכה בירור )היום יום ע׳ נב(.

4

אבן ספיר

במראה יחזקאל, מעל הרקיע יש דמות כיסא, ״כמראה אבן ספיר״. המילה
״ספיר״ מראה ש״ספירה״ פירושה הארה.

יחזקאל א׳:כ״ו Ezekiel 1:26

מוּת ל דְּ עַ א וְ סֵּ מוּת כִּ יר דְּ פִּ ן־סַ בֶ ה אֶ אֵ רְ מַ ם כְּ ל־רֹאשָׁ ר עַ יעַ אֲשֶׁ קִ ל לָרָ עַ מַּ וּמִ

לָה: עְ מָ לְ יו מִ לָ ם עָ ה אָדָ אֵ רְ מַ מוּת כְּ א דְּ סֵּ כִּ הַ
And above the firmament that was over their heads was the

likeness of a throne, as the appearance of a sapphire stone;

and upon the likeness of the throne was a likeness as the ap‐

.pearance of a man upon it above

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

יחזקאל א, כו.

5

ספר הבהיר שואל מדוע הן נקראות ספירות, ומשיב: מפני שכתוב ״השמים
מספרים כבוד אלקים״.

ספר הבהיר קכ״ה Sefer HaBahir 125

ואמאי קרי ליה ספירות, משום דכתיב )תהלים י״ט ב( השמים מספרים
כבוד אל:

Torat Emet Sefer HaBahir (Public Domain)

6

אמאי אקרי ספירות ע״ש השמים מספרים

הפרדס )שער 8, פרק 2( מסביר שהספירות נקראות על שם הספיר, הכולל
את כל הצבעים, ומביא את פירוש ספר הבהיר לפסוק ״השמים מספרים״.

אדמו״ר הזקן מצטט זאת כדי להראות שספירה היא אור.

פרדס רמונים ח׳:ב׳ Pardes Rimmonim 8:2

… והם נקראים ספי׳ ג״כ מלשון סיפור וכן פי׳ רבי שם טוב ן׳ ש״ט

בספר האמונות ש״ד פ״ד וז״ל בבהיר מצאתי אמאי אקרי ספי׳ משום
השמים מספרים כבוד אל. והנה הכונה כמו שהדבור והמכתב יבאר
בהגבלתו להיות מורגש הדברים הנעלמים בתוך מחשבת החכם, כן
השמים מורים על ה׳ יתברך, שכן הספי׳ הם המגלות מחשבות
הנעלמות והצורות הנבדלים משום גשם ולא שום תפיסה וציור. עכ״ל

ודפח״ח. כי הספירות מספרות ומגבילות הבלתי בעל גבול, ולא גבול
ממש ח״ו כמו שבארנו בשערים הקודמים. ויש שפי׳ מלשון מספר כי

המספר מבעלי הגבול. ואע״פ שאינם …
Pardes Rimonim (Public Domain)

7

השמים מספרים
״השמים מספרים כבוד אלקים״. ספר הבהיר והזוהר מפרשים ״מספרים״

במשמעות של מאירים; זהו שורש המילה ״ספירות״.

תהילים י״ט:ב׳ Psalms 19:2

: יעַ קִ רָ יד הָ גִּ יו מַ ה יָדָ עֲשֵׂ ל וּמַ בוֹד־אֵ ים כְּ רִ פְּ סַ יִם מְ מַ שָּׁ הַ

8
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The heavens declare the glory of G-d, and the firmament

;showeth His handiwork

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

מאי מספרים כו׳ דנהרין

הזוהר על פרשת תרומה שואל מה פירוש ״מספרים״: לא מספרים סיפור,
אלא שהשמים מאירים ונוצצים בניצוץ האור העליון. אדמו״ר הזקן מצטט

זאת כדי להראות שספירה היא הארה.

ספר הזהר, תרומה ט״ו:קפ״ב- Zohar, Terumah 15:182–16:192

ט״ז:קצ״ב

What is the meaning of the word “tell” (mesaprim) P

Assuredly not the mere telling of a tale. Far otherwise! It

signifies that they are illumined from the flashing of the su‐

pernal Point and ascend in the Name which is contained in

.the light-stream of the supernal perfectness

The Zohar; London, Soncino Press, 1933 (Public Domain)

9

והחיות רו״ש

״והחיות רצוא ושוב כמראה הבזק״. אדמו״ר הזקן רואה בכך את הקצב של
כל החיים הרוחניים למעלה.

יחזקאל א׳:י״ד Ezekiel 1:14

זָק: בָּ ה הַ אֵ רְ מַ צוֹא וָשׁוֹב כְּ יּוֹת רָ חַ הַ וְ
And the living creatures ran and returned as the appearance

.of a flash of lightning

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

10

והחיות רצוא ושוב

המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(.
קה״ת הערת 

שם א, יד.

11

ואכלתם אותו בחפזון

את קרבן הפסח היה צריך לאכול ״בחיפזון״, כשהמותניים חגורים והמקל
ביד. הדבר מלמד שיציאת מצרים התאפיינה בחיפזון.

שמות י״ב:י״א Exodus 12:11

כֶם יֶדְ כֶם בְּ לְ קֶּ יכֶם וּמַ לֵ גְ רַ יכֶם בְּ ים נַעֲלֵ גֻרִ נֵיכֶם חֲ תְ לוּ אֹתוֹ מׇ כָכָה תֹּאכְ וְ

ח הוּא לַה׳ סַ זוֹן פֶּ פָּ חִ ם אֹתוֹ בְּ תֶּ כַלְ אֲ וַ
And thus shall ye eat it: with your loins girded, your shoes on

your feet, and your staff in your hand; and ye shall eat it in

.haste—it is the L-RD’s passover

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

שמות יב, יא.

12

בחפזון יצאת
״כי בחיפזון יצאת מארץ מצרים״. החיפזון של יציאת מצרים הוא סימן

לרצוא.

דברים ט״ז:ג׳ Deuteronomy 16:3

זוֹן פָּ חִ י בְ י כִּ ם עֹנִ חֶ צּוֹת לֶ יו מַ לָ ים תֹּאכַל־עָ ת יָמִ עַ בְ ץ שִׁ מֵ יו חָ לָ לֹא־תֹאכַל עָ
י מֵ יִם כֹּל יְ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ ךָ מֵ ת־יוֹם צֵאתְ כֹּר אֶ זְ ן תִּ עַ מַ יִם לְ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ יָצָאתָ מֵ

: יֶּיךָ חַ
Thou shalt eat no leavened bread with it; seven days shalt

thou eat unleavened bread therewith, even the bread of af‐

fliction; for in haste didst thou come forth out of the land of

Egypt; that thou mayest remember the day when thou

.camest forth out of the land of Egypt all the days of thy life

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

דברים טז, יג.
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עד שנגלה עליהם
המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(.

קה״ת הערת 

הגדה של פסח.

14

עד שנגלה עליהם מלך מלכי המלכים הקב״ה וגאלם
ההגדה מסבירה את עניין המצה: לבצק של אבותינו לא היה זמן להחמיץ,
עד שמלך מלכי המלכים הקדוש ברוך הוא נגלה עליהם וגאלם. אדמו״ר

הזקן מביא זאת כדי להראות שהחיפזון נבע מהתגלות מלמעלה.

Pesach Haggadah, Magid, Rabban Gamliel's Three Things

הגדה של פסח, מגיד, פסח מצה ומרור ד׳ 4

ל ם שֶׁ קָ צֵ יק בְּ פִּ סְ לֹּא הִ ל שׁוּם שֶׁ ה? עַ ל שׁוּם מַ ים, עַ לִ אָנוּ אוֹכְ צָּה זוֹ שֶׁ מַ
רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ ים, הַ כִ לָ מְּ י הַ כֵ לְ ךְ מַ לֶ ם מֶ יהֶ לָה עֲלֵ גְ נִּ ד שֶׁ יץ עַ חֲמִ הַ ינוּ לְ בוֹתֵ אֲ
גֹת יִם עֻ רַ צְ מִּ יאוּ מִ ר הוֹצִ ק אֲשֶׁ צֵ בָּ ת־הַ יֹּאפוּ אֶ ר: וַ מַ נֶּאֱ אָלָם, שֶׁ הוּא, וּגְ
ה דָ גַם־צֵ , וְ הַּ מֵ הְ מַ תְ הִ לוּ לְ לֹא יָכְ יִם וְ רַ צְ מִּ שׁוּ מִ י גֹרְ ץ, כִּ מֵ י לֹא חָ צּוֹת, כִּ מַ

ם. הֶ שׂוּ לָ לֹא־עָ

This sort of unleavened which we eat, is on account that

there was not time sufficient for the dough of our ancestors

to rise, until the blessed lord! the king of kings, did reveal

himself for to redeem them, as it is written, and they baked

unleavened cakes of the dough which they brought forth out

of Egypt, for it was not leavened, because they were thrust

out of Egypt, and could not tarry, neither had they prepared

.for themselves any victuals

Pesach Haggadah (Public Domain) · A. Alexander 1787 (Public Domain)
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כי לא בחפזון תצאו

״כי לא בחיפזון תצאו, ובמנוסה לא תלכון, כי הוי׳ הולך לפניכם״. זו
הבטחת הנביא על הגאולה האחרונה, כניגוד לחיפזון של יציאת מצרים.

ישעיהו נ״ב:י״ב Isaiah 52:12

Havayah נֵיכֶם פְ ךְ לִ י־הֹלֵ כוּן כִּ לֵ ה לֹא תֵ נוּסָ מְ צֵאוּ וּבִ זוֹן תֵּ פָּ חִ י לֹא בְ כִּ

ל: אֵ רָ י יִשְׂ לֹקֵ  כֶם אֱ פְ אַסִּ וּמְ
For ye shall not go out in haste, Neither shall ye go by flight;

For the L-RD will go before you, And the G-d of Israel will be

.your rearward

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

ישעי׳ נב, יב.

16

כי לא בחפזון תצאו

המכילתא על פרשת בא, פרשה ז: אבא חנן דורש את ״בחיפזון״ כחיפזון של
השכינה, ושואל אם גם לעתיד לבוא יהיה חיפזון; הפסוק משיב: ״כי לא

בחיפזון תצאו״.

מכילתא דרבי Mekhilta DeRabbi Yishmael, Tractate Pischa 7:4

א ז׳:ד׳ חָ סְ פִ א דְ תָּ כְ סֶּ ישמעאל, מַ

ין אֵ י שֶׁ ל פִּ ינָה. אַף עַ כִ זוֹן שְׁ פְ זֶר: זֶה חֶ יעֶ לִ י אֱ בִּ ם רַ שֵּׁ ר מִ נָן אוֹמֵ אַבָּא חָ

ג לֵּ דַ נֵּה זֶה בָּא, מְ י הִ בָר, זֵכֶר הוּא: )שיר השירים ב,ח( ”קוֹל דּוֹדִ דָּ אָיָה לַ רְ
נֵּה זֶה ר: )שיר השירים ב,ט( ”הִ אוֹמֵ בָעוֹת.” וְ גְּ ל הַ ץ עַ פֵּ קַ ים, מְ רִ הָ ל הֶ עַ

17
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יד תִ עָ אַף לֶ ים.” וְ כִּ חֲרַ ן הַ יץ מִ צִ לֹּנוֹת, מֵ  חַ ן הַ יחַ מִ גִּ שְׁ נוּ, מַ לֵ ר כָּתְ ד אַחַ עוֹמֵ
צֵאוּ, זוֹן תֵּ פָּ חִ י לֹא בְ ר: )ישעיה נב,יב( ”כִּ מֹד לוֹמַ לְ זוֹן? תִּ פָּ חִ י בְ הֵ בֹא יְ לָ
י לֹקֵ  כֶם אֱ פְ אַסִּ נֵיכֶם יי, וּמְ פְ ךְ לִ י הֹלֵ ה? ”כִּ נֵי מָ פְּ כוּן”, וּמִ לֵ ה לֹא תֵ נוּסָ מְ וּבִ

יִם. מַ ם שָׁ שֵׁ יו לְ עֲשָׂ יוּ כָל מַ הְ יִּ יי”, שֶׁ ח הוּא לַ סַ ל.” ”פֶּ אֵ רָ יִשְׂ
Abba Channan says in the name of R. Elazar: This ("in

haste") is the haste of the Shechinah. And even though there

is no proof for this, it is intimated in (Song of Songs 2:8) "the

voice of my Beloved, behold, it comes," (heralding the re‐

demption, etc.), (Ibid. 9) "Behold, (seeking to redeem us),

He stands behind our wall, etc." I might think that this will

be so in the future, too. It is, therefore, written (Isaiah 52:12)

… "But not in haste will you leave, and you will not go

Beeri Edition, Koren, Jerusalem, 2019 (CC-BY-NC) · Mechilta, translated by
Rabbi Shraga Silverstein (CC-BY)

כי לא בחפזון תצאו
הילקוט על פרשת בא מביא את אותה דרשה: החיפזון היה של מצרים, של

ישראל או של השכינה, ולעתיד לבוא לא יהיה חיפזון.

ילקוט שמעוני על התורה קצ״ט:ג׳ Yalkut Shimoni on Torah 199:3

זוֹן, פָּ חִ א בְּ בֹא יְהֵ יד לָ תִ עָ נוּ" יָכוֹל לְ לֵ ר כָּתְ ד אַחַ נֵּה זֶה עוֹמֵ ר ”הִ אוֹמֵ … וְ
ח לַה׳, סַ גוֹ'. פֶּ צֵאוּ" וְ זוֹן תֵ פָּ חִ י לֹא בְ ר )ישעיה נב, יב( ”כִּ מוּד לוֹמַ לְ תַּ
ין אֵ זוֹן וְ פָּ חִ זוֹן, אֹתוֹ בְּ פָּ חִ ם אֹתוֹ בְּ תֶּ כַלְ אֲ יִם. וַ מַ ם שָׁ שֵׁ יו לְ עֲשָׂ יוּ כָּל מַ הְ יִּ שֶׁ

זוֹן. פָּ חִ ר בְּ אַחֵ
Torat Emet (CC-BY-NC)

18

ולעתיד כתיב כי לא בחפזון תצאו ובמנוסה לא תלכון

המדרש סמוך לסוף פרשת בא: בעולם הזה אכלו ישראל את הפסח בחיפזון,
אבל לעתיד לבוא, ״כי לא בחיפזון תצאו, ובמנוסה לא תלכון״.

שמות רבה י״ט:ו׳ Shemot Rabbah 19:6

… וככה תאכלו אותו, על שם )דברים טז, ג(: כי בחפזון יצאת מארץ

מצרים, אבל לעתיד לבוא )ישעיה נב, יב(: כי לא בחפזון תצאו
ובמנוסה לא תלכון. למה הדבר דומה? לסוחר שנכנס לשרות בפונדק,
עמד שם כל היום. בלילה עמד ונטל כל אשר לו, ויצא לדרכו. עמדה
הפונדקית בבקר, והתחילה צווחת: ראו, הפרגמטוטוס עמד בלילה,
ונטל כל אשר לי, ויצא לו! שמע אותו הפרגמטוטוס ואמר: מי גרם לי
לשמוע כך, אלא מפני שיצאתי בלילה, לפיכך נשבע אני, שלא אצא

בלילה עוד! כך התקינו ישראל עצמן בלילה לצאת בהשכמה, עמדו
המצרים …

No foreigner shall eat of it” – to fulfill what is stated: “He de‐“

clares His word to Jacob, His statutes and His ordinances

unto Israel” (Psalms 147:19). The Holy One blessed be He

said to them that they should not intermingle with another

nation, and they should not know its secrets, but rather you

shall remain by yourselves. In this world, when Israel par‐

took of the paschal offering, they ate it hastily, as it is stated:

“So you shall eat it…[and you shall eat it hastily]” (Exodus

… 12:11), commemorating: “For

Daat Shemot Rabbah (Public Domain) · The Sefaria Midrash Rabbah, 2022
(CC-BY)
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אבל יצ״מ הי׳ בחפזון

אור התורה מציע שיציאת מצרים הייתה צריכה להיות בחיפזון משום
שהנפש הבהמית עדיין לא התבררה; לשם תיקון זה נדרשו שבעת שבועות

העומר, שבמהלכם הנפש הבהמית מתבררת, עד שמתן תורה נעשה בבחינת
״כי לא בחיפזון״.

קה״ת הערת 

באוה״ת ויקרא-ג ע׳ תתסו: ”ואפ״ל כיון יצ״מ הוכרח להיות החפזון שלא
נתברר עדיין נה״ב ע״כ לתקן זה צ״ל ספה״ע ז׳ שבועות שעי״ז מתברר נה״ב

עד שמתן תורה הוא דוגמת כי לא בחפזון” ע״ש.

20

ועמ״ש מזה ברבות ס״פ בא

אור התורה על בא מסביר של מי היה החיפזון, עם דיון נוסף בעמ׳ 299
ו־303 ובכרך 8.

קה״ת הערת 

ראה באוה״ת פ׳ בא ע׳ רצא דשם מבאר ענין החפזון דמי. שם ע׳ רצט. שג.
שם כרך-ח ע׳ ב׳תתקלד ואילך. וראה ד״ה וככה תער״ב )נ׳ בס׳ ליקוט-ב ע׳

קצ(.

21

בילקוט פ׳ בא

המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(.
קה״ת הערת 

רמז קצט.

22

בסש״ב פל״א

התניא שואל מדוע בני ישראל ״ברחו״ ממצרים, ומשיב שהרע שבנפשם
עדיין היה בתוקפו, מפני שטומאתם לא פסקה עד מתן תורה; מטרתם
הייתה רק לשחרר את הנפש האלוקית מגלותה. לכן לעתיד לבוא, כשה׳

יסיר מן הארץ את רוח הטומאה, ״ובמנוסה לא תלכון״.
קה״ת הערת 

וראה בליקוט פירושים שם ובאוה״ת חקת ע׳ תשצא ובארוכה אוה״ת בא ע׳
רצא ואילך. שם ע׳ שג. וככה תרל״ז בתחילתו. שם פקכ״ט. ד״ה כי בחפזון

תש״ח.

23

סד״ה . . ונתתי לך מהלכים

שם ״ונתתי לך מהלכים״ פירושו שתי דרכי הליכה: כיום יש רצוא ושוב,
רצוא מלמטה למעלה ושוב מלמעלה למטה; אבל לעתיד לבוא, כשיְתגלה
סובב כל עלמין, ״חושך כאור״, הכול יהיה הליכה, וגם השוב יהיה הליכה

כמו הרצוא.
קה״ת הערת 

תו״א ל, ד. ראה באוה״ת פ׳ בא ע׳ רצב.

24

הבטחת ה׳ ליהושע הכהן הגדול: ״ונתתי לך מהלכים בין העומדים האלה״.
המאמר בתורה אור המצוטט כאן מפרש זאת על ההליכה לעתיד לבוא.

זכריה ג׳:ז׳ Zechariah 3:7

ה גַם־אַתָּ מֹר וְ שְׁ י תִ תִּ רְ מַ שְׁ ת־מִ ם אֶ אִ ךְ וְ לֵ כַי תֵּ רָ דְ ם־בִּ בָאוֹת אִ ר ה׳ צְ כֹּה־אָמַ

ים דִ עֹמְ ין הָ ים בֵּ כִ לְ הְ ךָ מַ י לְ תִּ נָתַ י וְ רָ ת־חֲצֵ מֹר אֶ שְׁ גַם תִּ י וְ יתִ ת־בֵּ ין אֶ דִ תָּ
לֶּה: אֵ הָ

Thus saith the L-RD of hosts: If thou wilt walk in My ways,’

and if thou wilt keep My charge, and wilt also judge My

house, and wilt also keep My courts, then I will give thee free

.access among these that stand by

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

25

סד״ה והי׳ מספר בני ישראל

שם יהודה מייצג עבודה מלמטה למעלה וישראל מייצג את מה שבא
מלמעלה למטה; כיום אלו שני ייחודים, אבל לעתיד לבוא יהיה להם ״ראש
אחד״. הקטע ממשיך אל ״גדול יום יזרעאל״: החסדים והמצוות שנזרעים
כיום למטה כשהם מלובשים בלבושים גשמיים, יצמחו לעתיד לבוא מן

הארץ.
קה״ת הערת 

26
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2 ה  ק ס פ

3 ה  ק ס פ

לקו״ת במדבר ו, ג.

וירד ה׳ על הר סיני

״והוי׳ ירד על הר סיני״. מתן תורה היה ירידה מלמעלה, בבחינת שוב.

שמות י״ט:כ׳ Exodus 19:20

ל יַּעַ ר וַ הָ ל־רֹאשׁ הָ ה אֶ מֹשֶׁ א ה׳ לְ רָ קְ יִּ ר וַ הָ ל־רֹאשׁ הָ ינַי אֶ ר סִ ל־הַ ד ה׳ עַ יֵּרֶ וַ
ה: מֹשֶׁ

And the L-RD came down upon mount Sinai, to the top of

the mount; and the L-RD called Moses to the top of the

.mount; and Moses went up

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

שמות יט, כ.

27

למען תזכור את יום צאתך מאמ״צ

״כי בחיפזון יצאת מארץ מצרים״. החיפזון של יציאת מצרים הוא סימן
לרצוא.

דברים ט״ז:ג׳ Deuteronomy 16:3

זוֹן פָּ חִ י בְ י כִּ ם עֹנִ חֶ צּוֹת לֶ יו מַ לָ ים תֹּאכַל־עָ ת יָמִ עַ בְ ץ שִׁ מֵ יו חָ לָ לֹא־תֹאכַל עָ
י מֵ יִם כֹּל יְ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ ךָ מֵ ת־יוֹם צֵאתְ כֹּר אֶ זְ ן תִּ עַ מַ יִם לְ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ יָצָאתָ מֵ

: יֶּיךָ חַ
Thou shalt eat no leavened bread with it; seven days shalt

thou eat unleavened bread therewith, even the bread of af‐

fliction; for in haste didst thou come forth out of the land of

Egypt; that thou mayest remember the day when thou

.camest forth out of the land of Egypt all the days of thy life

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

דברים טז, ג.

28

בכל דור ודור חייב אדם

״בכל דור ודור חייב אדם לראות את עצמו כאילו הוא יצא ממצרים״. יש
לחוות מחדש את יציאת מצרים בכל דור.

פסחים קט״ז ב:ג׳-ד׳ Pesachim 116b:3–4

יִם, רַ צְ מִּ ילּוּ הוּא יָצָא מִ אִ מוֹ כְּ צְ ת עַ אוֹת אֶ רְ ם לִ יָּיב אָדָ דוֹר חַ כׇל דּוֹר וָ בְּ
י צֵאתִ י בְּ ה ה׳ לִ שָׂ עֲבוּר זֶה עָ הוּא לֵאמֹר בַּ יּוֹם הַ ךָ בַּ נְ בִ תָּ לְ גַּדְ הִ ר: ״וְ מַ נֶּאֱ שֶׁ
ם, רוֹמֵ ר, לְ אֵ פָ , לְ חַ בֵּ שַׁ לֵּל, לְ הַ הוֹדוֹת, לְ ים לְ יָּיבִ נוּ חַ נַחְ ךְ אֲ יכָ פִ יִם״. לְ רָ צְ מִּ מִ

ים סִּ נִּ ת כׇּל הַ נוּ אֶ לָ ינוּ וְ בוֹתֵ ה לַאֲ שָׂ עָ י שֶׁ מִ לֵּס לְ קַ לֵּה וּלְ עַ , לְ ךְ רֵ בָ ר, לְ דֵּ הַ לְ
יוֹם טוֹב, בֶל לְ אֵ ה, וּמֵ חָ מְ שִׂ יָּגוֹן לְ רוּת, מִ חֵ דוּת לְ בְ עַ יאָנוּ מֵ לּוּ. הוֹצִ אֵ הָ

לוּיָהּ. לְ נָיו הַ פָ ר לְ נֹאמַ אוּלָּה. וְ גְ בּוּד לִ עְ שִּׁ אוֹר גָּדוֹל, וּמִ לָה לְ פֵ אֲ וּמֵ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

קה״ת הערת 

פסחים קטז, ב.

29

אני ה׳ אלקיכם אשר הוצאתי

״אני הוי׳ אלקיכם, אשר הוצאתי אתכם מארץ מצרים״. הפסוק האחרון של
קריאת שמע, המזכיר את יציאת מצרים.

במדבר ט״ו:מ״א Numbers 15:41

ים לֹקִ כֶם לֵא יוֹת לָ הְ יִם לִ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ כֶם מֵ תְ י אֶ ר הוֹצֵאתִ יכֶם אֲשֶׁ לֹקֵ  י ה׳ אֱ נִ אֲ

יכֶם: לֹקֵ  י ה׳ אֱ נִ אֲ

I am the L-RD your G-d, who brought you out of the land of

’.Egypt, to be your G-d: I am the L-RD your G-d

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

30

צבא השמים לך משתחוים

״אתה מחיה את כולם, וצבא השמים לך משתחווים״. אחת התפילות
המתארות את ביטול צבא השמים.

נחמיה ט׳:ו׳ Nehemiah 9:6

בָאָם כׇל־צְ יִם וְ מַ שָּׁ י הַ מֵ יִם שְׁ מַ שָּׁ ת־הַ יתָ אֶ שִׂ ה עָ ךָ אַתָּ דֶּ בַ ה־הוּא ה׳ לְ אַתָּ
בָא לָּם וּצְ ת־כֻּ יֶּה אֶ חַ ה מְ אַתָּ ם וְ הֶ ר בָּ כׇל־אֲשֶׁ ים וְ יַּמִּ יהָ הַ לֶ ר עָ כׇל־אֲשֶׁ ץ וְ אָרֶ הָ

ים: וִ חֲ תַּ שְׁ ךָ מִ יִם לְ מַ שָּׁ הַ

Thou art the L-RD, even Thou alone; Thou hast made heav‐

en, the heaven of heavens, with all their host, the earth and

all things that are thereon, the seas and all that is in them,

and Thou preservest them all; and the host of heaven wor‐

.shippeth Thee

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

נחמי׳ ט, ו.

31

והאופנים וחיות הקדש
המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(.

קה״ת הערת 

ברכת יוצר.

32

והחיות זעות מחיל כסא
המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(.

קה״ת הערת 

ראה פיוט והחיות )במוסף לר״ה אחרי קדוש(.

33

אלף אלפים ורבוא רבבן
בחזון דניאל: ״אלף אלפים ישמשוהו, וריבו רבבן קדמוהי יקומון״. כל

המלאכים הרבים מספור בטלים לפני ה׳.

דניאל ז׳:י׳ Daniel 7:10

ן בָ בְ בּוֹ רִ רִ שׁוּנֵּהּ וְ מְּ ין יְשַׁ פִ לֶף אַלְ י אֶ מוֹהִ דָ ן־קֳ ק מִ נָפֵ י־נוּר נָגֵד וְ ר דִּ הַ נְ
יחוּ: תִ ין פְּ רִ פְ סִ ב וְ ינָא יְתִ י יְקוּמוּן דִּ מוֹהִ דָ קָ

A fiery stream issued And came forth from before him;

thousand thousands ministered unto him, And ten thousand

times ten thousand stood before him; The judgment was set,

.And the books were opened

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

דניאל ז, י.

34

להודיע לבני האדם

״להודיע לבני האדם גבורותיו וכבוד הדר מלכותו״. הדר מלכותו הוא
ביטולם של כל הנבראים לפניו.

תהילים קמ״ה:י״ב Psalms 145:12

כוּתוֹ: לְ ר מַ בוֹד הֲדַ יו וּכְ בוּרֹתָ ם גְּ אָדָ נֵי הָ בְ יעַ לִ הוֹדִ לְ
To make known to the sons of men His mighty acts, And the

.glory of the majesty of His kingdom

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

35
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4 ה  ק ס פ

5 ה  ק ס פ
6 ה  ק ס פ

7 ה  ק ס פ

תהלים קמה, יב.

מלכות דמלכות כ״ע

״מלכותך מלכות כל עולמים״. אדמו״ר הזקן מפרש זאת כך: חיותם של
העולמות נובעת רק ממלכותו של ה׳.

תהילים קמ״ה:י״ג Psalms 145:13

דֹר: כׇל־דּוֹר וָ ךָ בְּ תְּ לְ שַׁ מְ ים וּמֶ כוּת כׇּל־עֹלָמִ לְ ךָ מַ כוּתְ לְ מַ
Thy kingdom is a kingdom for all ages, And Thy dominion

.endureth throughout all generations

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

תהלים קמה, יג.

36

אני ה׳ לא שניתי

״כי אני הוי׳ לא שניתי״. הבריאה אינה מחוללת שינוי בה׳.

מלאכי ג׳:ו׳ Malachi 3:6

ם: יתֶ לִ נֵי־יַעֲקֹב לֹא כְ ם בְּ אַתֶּ י וְ יתִ נִ י ה׳ לֹא שָׁ נִ י אֲ כִּ
For I the L-RD change not; and ye, O sons of Jacob, are not

.consumed

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

מלאכי ג, ו.

37

אתה הוא קודם שנה״ע

המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(.
קה״ת הערת 

נוסח תפלת השחר )בשינוי לשון(. תד״א פכ״א ]בשינוי[ ]כ[.

38

מלכותך מלכות כל עולמים

״מלכותך היא מלכות כל העולמות״. אולם רבים ככל שיהיו העולמות,
כולם חיים ממלכותו לבדה.

תהילים קמ״ה:י״ג Psalms 145:13

דֹר: כׇל־דּוֹר וָ ךָ בְּ תְּ לְ שַׁ מְ ים וּמֶ כוּת כׇּל־עֹלָמִ לְ ךָ מַ כוּתְ לְ מַ

Thy kingdom is a kingdom for all ages, And Thy dominion

.endureth throughout all generations

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

39

אלף אלפים ורבוא רבבן

״אלף אלפים ישמשוהו וריבוא רבבות עומדים לפניו״: צבאות השמים שאין
להם מספר.

דניאל ז׳:י׳ Daniel 7:10

ן בָ בְ בּוֹ רִ רִ שׁוּנֵּהּ וְ מְּ ין יְשַׁ פִ לֶף אַלְ י אֶ מוֹהִ דָ ן־קֳ ק מִ נָפֵ י־נוּר נָגֵד וְ ר דִּ הַ נְ
יחוּ: תִ ין פְּ רִ פְ סִ ב וְ ינָא יְתִ י יְקוּמוּן דִּ מוֹהִ דָ קָ

A fiery stream issued And came forth from before him;

thousand thousands ministered unto him, And ten thousand

times ten thousand stood before him; The judgment was set,

.And the books were opened

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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היש מספר לגדודיו

״היש מספר לגדודיו?״ העולמות וצבאותיהם הם למעלה ממספר.

איוב כ״ה:ג׳ Job 25:3

הוּ: לֹא־יָקוּם אוֹרֵ י  ל־מִ עַ יו וְ דוּדָ גְ ר לִ פָּ סְ הֲיֵשׁ מִ
Is there any number of His armies? And upon whom doth

?not His light arise

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

איוב כה, ג.

41

אבל רבוא רבבן לגבי בלי גבול

בתניא מוסבר עניין הערך שבין מספרים: לאחד יש ערך ביחס לאלף
אלפים, שכן הוא חלק ממנו; אבל ביחס למה שאין לו גבול אין לשום מספר
ערך. לכן ההארה הקטנה המחיה את העולמות נחשבת כאין לעומת האור

הנסתר המקיף אותם, סובב כל עלמין.
קה״ת הערת 

ראה תניא פרק מח. אוה״ת ראה ע׳ תשפב.

42

ומהארץ לרקיע ת״ק שנה

התלמוד אומר שמן הארץ עד הרקיע יש מהלך של חמש מאות שנה, וכך גם
בין כל רקיע לרקיע. גם מרחקים עצומים כאלה הם סופיים.

חגיגה י״ג א:ג׳ Chagigah 13a:3

ם הֶ ינוּ בָ נוֹתֵ י שְׁ מֵ ר: ״יְ מַ נֶּאֱ נָה, שֶׁ ים שָׁ עִ בְ ם — שִׁ ל אָדָ יו שֶׁ נוֹתָ ה שְׁ כַּמָּ
יעַ קִ ד לָרָ ץ עַ אָרֶ ן הָ הֲלֹא מִ נָה״. וַ ים שָׁ מוֹנִ בוּרוֹת שְׁ גְ ם בִּ אִ נָה וְ ים שָׁ עִ בְ שִׁ
ן כֵ נָה, וְ אוֹת שָׁ שׁ מֵ ךְ חֲמֵ הֲלַ יעַ מַ קִ ל רָ יוֹ שֶׁ עוֹבְ נָה, וְ אוֹת שָׁ שׁ מֵ ךְ חֲמֵ הֲלַ מַ

. יעַ קִ רָ יעַ וְ קִ ין כׇּל רָ בֵּ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

קה״ת הערת 

חגיגה יג, א.

43

ואהבת את הוי׳ אלקיך בכל לבבך

״ואהבת את הוי׳ אלקיך בכל לבבך ובכל נפשך ובכל מאדך.״ אהבה זו היא
הרצוא, יציאת מצרים הפנימית.

דברים ו׳:ה׳ Deuteronomy 6:5

: ךָ אֹדֶ כׇל־מְ ךָ וּבְ שְׁ כׇל־נַפְ ךָ וּבְ בְ בָ כׇל־לְ יךָ בְּ לֹקֶ  ת ה׳ אֱ תָּ אֵ בְ אָהַ וְ
And thou shalt love the L-RD thy G-d with all thy heart, and

.with all thy soul, and with all thy might

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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בכל לבבך לצאת מן המצרים וגבולים
בהערותיו למאמר זה מפנה אור התורה במילים אלה למאמר בלקוטי תורה

על ואתחנן.
קה״ת הערת 

באוה״ת ויקרא-ג ע׳ תתסו מציין ע״ז: ”)וע׳ בלק״ת פ׳ ואתחנן ד״ה ענין ק״ש
אחד ואהבת ושם פ״ב גבי וכשישים האדם אל לבו בחי׳ אחד זה בק״ש אזי

יהי׳ ואהבת בכל לבבך בבחי׳ יחידה שבנפש כו׳(”.

45

לא ידעתי את ה׳

פרעה משיב למשה: ״מי הוא הוי׳ שאשמע בקולו? איני מכיר את הוי׳״.

46



3 ר  מ א מ  · ר  ו מ א רשת  פ  · ה  ר ו ת י  ט ו ק ל וספרתם לכם ממחרת השבת מיום הביאכם את עומר…

27likuteitorah.com/he/likkutei-torah/emor/3/

8 ה  ק ס פ

9 ה  ק ס פ

אדמו״ר הזקן מפרש זאת כגלות הדעת של הוי׳.

שמות ה׳:ב׳ Exodus 5:2

ת־ י אֶ תִּ עְ ל לֹא יָדַ אֵ רָ ת־יִשְׂ לַּח אֶ שַׁ קֹלוֹ לְ ע בְּ מַ שְׁ ר אֶ י ה׳ אֲשֶׁ עֹה מִ רְ ר פַּ יֹּאמֶ וַ

: חַ לֵּ שַׁ ל לֹא אֲ אֵ רָ ת־יִשְׂ גַם אֶ ה׳ וְ
And Pharaoh said: ‘Who is the L-RD, that I should hearken

unto His voice to let Israel go? I know not the L-RD, and

’.moreover I will not let Israel go

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

שמות ה, ב.

אני הוי׳ אלקיכם אשר הוצאתי

״אני הוי׳ אלקיך, שהוצאתיך מארץ מצרים״. קריאת שמע מסתיימת בשם
הוי׳, השם שהתגלה ביציאת מצרים.

במדבר ט״ו:מ״א Numbers 15:41

ים לֹקִ כֶם לֵא יוֹת לָ הְ יִם לִ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ כֶם מֵ תְ י אֶ ר הוֹצֵאתִ יכֶם אֲשֶׁ לֹקֵ  י ה׳ אֱ נִ אֲ
יכֶם: לֹקֵ  י ה׳ אֱ נִ אֲ

I am the L-RD your G-d, who brought you out of the land of

’.Egypt, to be your G-d: I am the L-RD your G-d

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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תפלות אבות תקנום
רבי יוסי בן רבי חנינא אומר: ״תפילות אבות תיקנום״: אברהם תיקן את

תפילת הבוקר, יצחק את תפילת אחר הצהריים ויעקב את תפילת הערב.

ברכות כ״ו ב:ד׳-ה׳ Berakhot 26b:4–5

ן עַ בֶּ י יְהוֹשֻׁ בִּ נוּם. רַ קְּ לּוֹת אָבוֹת תִּ פִ ר: תְּ ינָא אָמַ נִ י חֲ בִּ רַ י בְּ י יוֹסֵ בִּ ר, רַ מַ יתְּ אִ
י בִּ רַ י בְּ י יוֹסֵ בִּ רַ יהּ דְּ ווֹתֵ יָא כְּ נְ נוּם. תַּ קְּ ין תִּ ידִ מִ נֶגֶד תְּ לּוֹת כְּ פִ ר: תְּ י אָמַ וִ לֵ
י בִּ רַ י בְּ י יוֹסֵ בִּ רַ יהּ דְּ ווֹתֵ יָא כְּ נְ י. תַּ וִ ן לֵ עַ בֶּ י יְהוֹשֻׁ בִּ רַ יהּ דְּ ווֹתֵ יָא כְּ נְ תַ ינָא, וְ נִ חֲ
ל ר אֶ בֹּקֶ ם בַּ הָ רָ כֵּם אַבְ יַּשְׁ ר: ״וַ מַ נֶּאֱ ית, שֶׁ חֲרִ לַּת שַׁ פִ ן תְּ קֵּ ם תִּ הָ רָ ינָא: אַבְ נִ חֲ

יַּעֲמֹד ר: ״וַ מַ נֶּאֱ לָּה, שֶׁ פִ לָּא תְּ ה״ אֶ ידָ ין ״עֲמִ אֵ ם״, וְ ד שָׁ מַ ר עָ קוֹם אֲשֶׁ מָּ הַ
לֵּל״. פַ יְ ס וַ חָ ינְ פִּ

It has been reported : R. Jose b. R. Hannina said : The

Patriarchs instituted the Tefillot. R. Joshua b. Levi said: The

Tefillot were instituted to correspond with the continual sac‐

rifices. There is a teaching in agreement with both of them.

There is a teaching in agreement with R. Jose b. R. Hannina:

Abraham instituted the morning Tefillah; as it is said, "And

Abraham got up early in the morning to the place where he

had stood" (Gen. xix. 27) — "standing" means prayer; as it is

… said, "Then

William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC) · Tractate Berakot by A.
Cohen, Cambridge University Press, 1921 (Public Domain)

קה״ת הערת 

ברכות כו, ב.
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אהוי״ר ורחמנות
בהערות אור התורה למאמר זה מובאת הגהה במילים אלה, בעניין אהבה,

יראה ורחמים.
קה״ת הערת 

ראה אוה״ת ויקרא-ג ע׳ תתסו הגה״ה.

49

אברהם אוהבי

״זרע אברהם אוהבי״. מידתו של אברהם היא אהבה.

ישעיהו מ״א:ח׳ Isaiah 41:8

י: ם אֹהֲבִ הָ רָ ע אַבְ יךָ זֶרַ תִּ רְ חַ ר בְּ י יַעֲקֹב אֲשֶׁ דִּ בְ ל עַ אֵ רָ ה יִשְׂ אַתָּ וְ
But thou, Israel, My servant, Jacob whom I have chosen, The

;seed of Abraham My friend

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

ישעי׳ מא, ח.

50

והיו הדברים האלה אשר אנכי מצוך

״והיו הדברים האלה אשר אנכי מצווך היום על לבבך״. לאחר אהבת קריאת
שמע באה התורה.

דברים ו׳:ו׳ Deuteronomy 6:6

: ךָ בֶ בָ ל־לְ יּוֹם עַ ךָ הַ וְּ צַ י מְ ר אָנֹכִ לֶּה אֲשֶׁ אֵ ים הָ רִ בָ דְּ יוּ הַ הָ וְ
And these words, which I command thee this day, shall be

;upon thy heart

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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ודברת בם

״ודיברת בם״ — החובה לדבר בדברי תורה, שבאה בעקבות האהבה.

דברים ו׳:ז׳ Deuteronomy 6:7

ךָ בְּ כְ שׇׁ ךְ וּבְ רֶ דֶּ ךָ בַ תְּ כְ לֶ ךָ וּבְ יתֶ בֵ ךָ בְּ תְּ בְ שִׁ תָּ בָּם בְּ רְ בַּ דִ נֶיךָ וְ בָ ם לְ תָּ נַּנְ שִׁ וְ
: ךָ קוּמֶ וּבְ

and thou shalt teach them diligently unto thy children, and

shalt talk of them when thou sittest in thy house, and when

thou walkest by the way, and when thou liest down, and

.when thou risest up

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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ואספת דגנך

״ואספת דגנך, תירושך ויצהרך״: הפסקה השנייה של קריאת שמע עוסקת
בפרנסה.

דברים י״א:י״ד Deuteronomy 11:14

: ךָ רֶ הָ צְ יִ ךָ וְ ירֹשְׁ תִ נֶךָ וְ גָ תָּ דְ פְ אָסַ קוֹשׁ וְ לְ ה וּמַ תּוֹ יוֹרֶ עִ כֶם בְּ צְ ר־אַרְ טַ י מְ תִּ נָתַ וְ
that I will give the rain of your land in its season, the former

rain and the latter rain, that thou mayest gather in thy corn,

.and thy wine, and thine oil

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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תורתן קבע ומלאכתן עראי

הדורות הראשונים עשו את תורתם קבע ואת מלאכתם עראי, ושניהם
התקיימו בידם; הדורות האחרונים עשו להפך, ולא התקיימו בידם לא זה

ולא זה. באותו דף נידון גם הפסוק ״ואספת דגנך״.

ברכות ל״ה ב:י׳ Berakhot 35b:10

אי: בֹּא עַ לְ י אִ בִּ רַ ה בְּ י יְהוּדָ בִּ שּׁוּם רַ נָן מִ י יוֹחָ בִּ ר רַ נָה אָמַ בָּה בַּר בַּר חָ ר רַ אָמַ
ים אשׁוֹנִ רִ ים. דּוֹרוֹת הָ אַחֲרוֹנִ ים דּוֹרוֹת הָ אשׁוֹנִ רִ דוֹרוֹת הָ לֹּא כְּ ה שֶׁ אֵ וּרְ

ן. דּוֹרוֹת יָדָ ה בְּ ימָ יְּ קַ תְ זוֹ נִ אי, זוֹ וָ ן עֲרַ תָּ לַאכְ בַע וּמְ ן קֶ תָ שׂוּ תּוֹרָ עָ
ן. יָדָ ה בְּ ימָ יְּ קַ תְ זוֹ לֹא נִ אי, זוֹ וָ ן עֲרַ תָ תוֹרָ בַע וְ ן קֶ תָּ לַאכְ שׂוּ מְ עָ ים שֶׁ אַחֲרוֹנִ הָ

Rabbah b. Bar Hannah stated that R. Johanan said in the

name of R. Judah b. R. El'ai : Come and see that the later
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generations are not like the former generations. The former

generations made their Torah their principal concern and

their work only occasional, and both flourished in their hand

; whereas the later generations made their work their princi‐

pal concern and their Torah only occasional and neither

.flourished in their hand

William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC) · Tractate Berakot by A.
Cohen, Cambridge University Press, 1921 (Public Domain)

קה״ת הערת 

ברכות לה, ב.

כי האדם עץ השדה

״כי האדם עץ השדה״. אדמו״ר הזקן משווה את האדם לעץ, שתכליתו היא
פירותיו.

דברים כ׳:י״ט Deuteronomy 20:19

ת־ ית אֶ חִ שְׁ הּ לֹא־תַ שָׂ פְ תׇ יהָ לְ לֶ ם עָ חֵ לָּ הִ ים לְ בִּ ים רַ יר יָמִ ל־עִ צוּר אֶ י־תָ כִּ
ה דֶ שָּׂ ץ הַ ם עֵ אָדָ י הָ רֹת כִּ כְ אֹתוֹ לֹא תִ נּוּ תֹאכֵל וְ מֶּ י מִ זֶן כִּ יו גַּרְ לָ דֹּחַ עָ נְ צָהּ לִ עֵ

צוֹר: מָּ נֶיךָ בַּ פָּ בֹא מִ לָ
When thou shalt besiege a city a long time, in making war

against it to take it, thou shalt not destroy the trees thereof

by wielding an axe against them; for thou mayest eat of

them, but thou shalt not cut them down; for is the tree of the

?field man, that it should be besieged of thee

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

דברים כ, יט.
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שהוא כמו אילן

באור התורה מופיעה אותה השוואה: ״כמו שלאילן יש פירות ועלים, כך גם
לאדם״.

קה״ת הערת 

”כמו בעץ יש פרי ועלין כן באדם” — אוה״ת ויקרא-א ע׳ קיז.

56

מאי פרי מצות

בביאור פרשת העגלה הערופה שואל התלמוד מהם ״פירות״, ומסיק
שהכוונה למצוות. פירותיו של האדם הם המצוות שלו.

סוטה מ״ו א:ב׳ Sotah 46a:2

לוֹת ים פּוֹסְ נִ שָּׁ ין הַ אֵ ה שֶׁ רָ ה פָּ ר: וּמָ ל וָחוֹמֶ קַּ לָה מִ גְ עֶ ל בְּ א מוּם פּוֹסֵ יהֵ ׳ וִ מָ גְּ
א מוּם יְּהֵ ין שֶׁ ינוֹ דִּ לוֹת בָּהּ — אֵ ים פּוֹסְ נִ שָּׁ לָה שֶׁ גְ ל בָּהּ, עֶ בָּהּ, מוּם פּוֹסֵ
ל, ין בָּהּ מוּם״ — בָּהּ מוּם פּוֹסֵ ר אֵ א: ״אֲשֶׁ רָ ר קְ אָמַ ם דְּ תָ אנֵי הָ ל בָּהּ! שָׁ פּוֹסֵ

לָה. גְ עֶ ל בְּ ין מוּם פּוֹסֵ אֵ וְ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

קה״ת הערת 

סוטה מו, א. ועל״ק בשה״ש ]טז רע״א[ רד״ה ולהבין ענין מדלג. ]כ[.
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פחד יצחק

יעקב מדבר על ״אלקי אברהם ופחד יצחק״. מידתו של יצחק היא יראה.

בראשית ל״א:מ״ב Genesis 31:42

י נִ תָּ חְ לַּ ם שִׁ יקָ ה רֵ תָּ י עַ י כִּ יָה לִ ק הָ חָ צְ ד יִ חַ ם וּפַ הָ רָ י אַבְ לֹקֵ  י אֱ י אָבִ לֹקֵ  י אֱ לוּלֵ

שׁ: יּוֹכַח אָמֶ ים וַ לֹקִ  אָה אֱ י רָ יעַ כַּפַּ ת־יְגִ אֶ י וְ יִ נְ ת־עׇ אֶ
Except the G-d of my father, the G-d of Abraham, and the

Fear of Isaac, had been on my side, surely now hadst thou

sent me away empty. G-d hath seen mine affliction and the

’.labour of my hands, and gave judgment yesternight

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

בראשית לא, מב.
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ליעקב אשר פדה את אברהם

״כך אמר הוי׳ לבית יעקב, שפדה את אברהם״. החסידות מפרשת זאת כך:
רחמיו של יעקב פדו את אהבתו של אברהם.

ישעיהו כ״ט:כ״ב Isaiah 29:22

ה יֵבוֹשׁ תָּ ם לֹא־עַ הָ רָ ת־אַבְ ה אֶ דָ ר פָּ ית יַעֲקֹב אֲשֶׁ ל־בֵּ ר ה׳ אֶ ן כֹּה־אָמַ כֵ לָ
רוּ: וָ נָיו יֶחֱ ה פָּ תָּ לֹא עַ יַעֲקֹב וְ

Therefore thus saith the L-RD, who redeemed Abraham,

concerning the house of Jacob: Jacob shall not now be

;ashamed, Neither shall his face now wax pale

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

ישעי׳ כט, כב. על״ק ]במדבר[ סד״ה וארשתיך ט, א. ובשה״ש רד״ה מה יפו
פעמיך מג, ב. ובתו״א רד״ה מחייב ]חייב[ אינש לבסומי ]צה, ב[. ועל״ק בפ׳
חקת ]סא, ג[ רד״ה וזה הטהור ושם ד״ה אז ישיר ישראל ספ״ב ]סג, א[. וע״ע
סד״ה הנך יפה רעיתי פ״ג ]יד, א[. ]כ[. וראה תניא פ׳ לב, מה, ובהנעתק

בליקוט פירושים ומ״מ שם.

59

פסוקי רחמנות שבתפלה

שם מסביר אדמו״ר הזקן שחלק מפסוקי התפילה עוסקים באהבת ה׳ וחלקם
ביראתו, ומשניהם נולדים רחמים, בפסוקים כגון ״והוא רחום״ ו״ואתה הוי׳
לא תכלא רחמיך״. שלוש המידות הללו הן אברהם, יצחק ויעקב, והרחמים
הם מידתו של יעקב. זהו עניין ״תפילות כנגד אבות תקנום״, ומתוך כך

באים לביטול נעלה הרבה יותר בקריאת שמע.
קה״ת הערת 

ראה לקו״ת פ׳ תצא לה, א.

60

המלך המרומם . . ברחמים הרבים . . אבינו אב הרחמן

המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(.
קה״ת הערת 

ברכות ק״ש.

61

כי לא יראני האדם וחי

ה׳ אומר למשה: ״כי לא יראני האדם וחי״. חז״ל מפרשים שהראייה
מתרחשת בשעת המיתה.

שמות ל״ג:כ׳ Exodus 33:20

י: חָ ם וָ אָדָ י הָ אַנִ לֹא־יִרְ י  נָי כִּ ת־פָּ אֹת אֶ רְ ר לֹא תוּכַל לִ יֹּאמֶ וַ
And He said: ‘Thou canst not see My face, for man shall not

’.see Me and live

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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1 2 ה  ק ס פ

1 3 ה  ק ס פ

בחייהם אינם רואים

רבי דוסא דורש את הפסוק ״כי לא יראני האדם וחי״: בחייהם אינם רואים,
אך בשעת מיתתם הם רואים.

במדבר רבה י״ד:כ״ב Bamidbar Rabbah 14:22
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בחייהם אינם רואים אבל
הזוהר על ויחי מביא את אותו פסוק: בחייהם אינם זוכים לכך, ובמותם

זוכים. קה״ת מונה זאת בין המקורות ללימוד זה.

זח״א ריח, ב Zohar I, 218b

קה״ת הערת 

כלה רבתי ג. ספרא ויקרא פ״א. וכ״ה במדב״ר סופי״ד. ובילקוט ריש ר׳]מז[
תלא בויקרא. וע׳ זח״א ריח, ב. ]כ[.

64

בינה היינו להבין דבר מתוך דבר

כשהגמרא דורשת את רשימת האנשים שה׳ יסיר מירושלים, המובאת
בישעיהו, היא אומרת שהנבון, כלומר אדם המבין, הוא ״מי שמבין דבר

מתוך דבר״.

עירובין ק׳ ב Eruvin 100b

חגיגה י״ד א:י״ב Chagigah 14a:12

יד מִ לְ כָם״ — זֶה תַּ חָ ים. ״וְ שִׁ בּוֹעַ חֳדָ קְ לִ ים וְ נִ בֵּר שָׁ עַ עַ לְ יּוֹדֵ ץ״ — שֶׁ ״יוֹעֵ
כֹּל ה הַ י תוֹרָ רֵ בְ דִ חַ בְּ פּוֹתֵ ה שֶׁ עָ שָׁ ים״ — בְּ שִׁ יו. ״חֲרָ בּוֹתָ ת רַ ים אֶ כִּ חְ מַּ הַ
שׁ״ — זֶה חַ בָר. ״לָ תּוֹךְ דָּ בָר מִ ין דָּ בִ מֵּ נָבוֹן״ — זֶה הַ ין. ״וְ שִׁ רְ חֵ ין כְּ נַעֲשִׂ

שׁ. לַחַ נָה בְּ יתְּ נִּ ה שֶׁ י תוֹרָ רֵ בְ סוֹר לוֹ דִּ מְ אוּי לִ רָ שֶׁ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

סנהדרין צ״ג ב:ג׳ Sanhedrin 93b:3

לָשׁוֹן לָּא בְּ ג אֶ רוֹ דּוֹאֵ מָ זֶּה לֹא אֲ סוּק הַ פָּ ב: כׇּל הַ ר רַ ה אָמַ ב יְהוּדָ ר רַ אָמַ וְ
ישׁ יב, ״אִ שִׁ הָ עַ לְ יּוֹדֵ בּוֹר״ – שֶׁ ל, ״גִּ אֵ ישָּׁ עַ לִ יּוֹדֵ עַ נַגֵּן״ – שֶׁ יֹדֵ ע. ״ רָ הָ
ישׁ תֹּאַר״ – ה, ״אִ ל תּוֹרָ הּ שֶׁ תָּ מְ חַ לְ מִ ן בְּ יתֵּ לִ א וְ ישָּׂ עַ לִ יּוֹדֵ ה״ – שֶׁ מָ חָ לְ מִ
מּוֹ״ ה׳ עִ בָר, ״וַ תּוֹךְ דָּ בָר מִ ין דָּ בִ מֵּ ר״ – שֶׁ בָ בוֹן דָּ כָה, ״וּנְ הֲלָ ים בַּ נִ ה פָּ אֶ רְ מַּ שֶׁ

קוֹם. כׇל מָ מוֹתוֹ בְּ כָה כְּ הֲלָ – שֶׁ

William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

קה״ת הערת 

עירובין ק, ב ובפירש״י שם. חגיגה יד, א. סנהדרין צג, ב.

65

בד״ה — מה יפו פעמיך

שם מוסבר שההתבוננות שבתפילה מביאה גם את הנפש השכלית, הקשורה
לתאוות הנפש הבהמית, להסכים להיבלע באלקות: ״מי לי בשמים ועמך לא
חפצתי בארץ״; לימודו של כל יום עולה בתפילתו של אותו יום. כאשר גם

הגוף מסכים למסירות נפש, כל השתלשלות העולמות עולה למקורה.
קה״ת הערת 

לקו״ת שה״ש מג, ב.
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לא ידעתי את הוי׳

פרעה אומר: ״אינני יודע את הוי׳״. הנפש האלקית נמצאת בגלות, במקום
שבו אין מכירים את הוי׳.

שמות ה׳:ב׳ Exodus 5:2

ת־ י אֶ תִּ עְ ל לֹא יָדַ אֵ רָ ת־יִשְׂ לַּח אֶ שַׁ קֹלוֹ לְ ע בְּ מַ שְׁ ר אֶ י ה׳ אֲשֶׁ עֹה מִ רְ ר פַּ יֹּאמֶ וַ
: חַ לֵּ שַׁ ל לֹא אֲ אֵ רָ ת־יִשְׂ גַם אֶ ה׳ וְ

And Pharaoh said: ‘Who is the L-RD, that I should hearken

unto His voice to let Israel go? I know not the L-RD, and

’.moreover I will not let Israel go

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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אנכי ארד עמך מצרימה ואנכי אעלך

ה׳ מבטיח ליעקב: ״ארד עמך למצרים, וגם אעלה אותך משם בוודאי״.
ההבטחה נאמרה ליעקב, לנפש האלקית.

בראשית מ״ו:ד׳ Genesis 46:4

ל־ ית יָדוֹ עַ ף יָשִׁ יוֹסֵ לֹה וְ ךָ גַם־עָ לְ י אַעַ אָנֹכִ ה וְ יְמָ רַ צְ ךָ מִ מְּ ד עִ רֵ י אֵ אָנֹכִ
: ינֶיךָ עֵ

I will go down with thee into Egypt; and I will also surely

bring thee up again; and Joseph shall put his hand upon

’.thine eyes

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

בראשית מו, ד.

68

יו״ד עקב

קה״ת מפנה למאמרים לראש השנה, שבהם נדרש יעקב כ״י׳ עקב״.
קה״ת הערת 

ע׳ דרושים לר״ה לקמן סב, ריש א׳ וש״נ. ות״ל מצאתי הל׳ הזהב בע״ח ש״ג
)סדר אצי׳ למהרח״ו( ספ״ב וזה״ל שהוא סוד ]יסוד[ יעקב י׳ עקב כי הי׳ ]הם[

עשר ניצוצי אורה הניתנין בעקב כו׳ עכלה״ט. ]כ[.

69

יעקב חבל נחלתו

״כי חלק הוי׳ עמו, יעקב חבל נחלתו״. הנפש האלקית היא חלקו של ה׳
עצמו.

דברים ל״ב:ט׳ Deuteronomy 32:9

בֶל נַחֲלָתוֹ: מּוֹ יַעֲקֹב חֶ לֶק Havayah עַ י חֵ כִּ

For the portion of the L-RD is His people, Jacob the lot of

.His inheritance

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

דברים לב, ט.

70

כי חלק ה׳ עמו

המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(.
קה״ת הערת 

שם.

71

וירא ישראל את היד הגדולה

״וירא ישראל את היד הגדולה אשר עשה הוי׳ במצרים״. רק ״ישראל״,
הנפש האלקית, ראה זאת.

שמות י״ד:ל״א Exodus 14:31

ת־ה׳ ם אֶ עָ אוּ הָ ירְ יִּ יִם וַ רַ צְ מִ ה ה׳ בְּ שָׂ ר עָ דֹלָה אֲשֶׁ גְּ יָּד הַ ת־הַ ל אֶ אֵ רָ א יִשְׂ יַּרְ וַ

דּוֹ: בְ ה עַ מֹשֶׁ ה׳ וּבְ ינוּ בַּ מִ יַּאֲ וַ
And Israel saw the great work which the L-RD did upon the

Egyptians, and the people feared the L-RD; and they be‐

.lieved in the L-RD, and in His servant Moses

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

שמות יד, לא.
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1 4 ה  ק ס פ

1 5 ה  ק ס פ
ישראל עלה במחשבה

המדרש מונה את ישראל בין הדברים שעלו במחשבתו של ה׳ לפני שנברא
העולם; שורשה של הנפש האלקית נמצא שם.

בראשית רבה א׳:ד׳ Bereshit Rabbah 1:4

… ”ה׳ קנני ראשית דרכו” כסא הכבוד מנין דכתיב )תהלים צג, ב(:

”נכון כסאך מאז וגו׳”. האבות וישראל ובית המקדש ושמו של משיח,

עלו במחשבה להבראות האבות מנין שנאמר )הושע ט, י(: ”כענבים
במדבר וגו׳” ישראל מנין שנאמר )תהלים עד, ב(: ”זכור עדתך קנית
קדם” בית המקדש מנין שנאמר )ירמיה יז, יב(: ”כסא כבוד מרום
מראשון וגו׳” שמו של משיח מנין שנאמר )תהלים עב, יז(: ”יהי שמו
לעולם וגו׳ ]לפני שמש ינון שמו[” רבי אהבה ברבי זעירא אמר אף

התשובה שנאמר )שם צ, ב( ”בטרם הרים יולדו” ואותה השעה )שם,
…

In the beginning, G-d created” – six items preceded the“

creation of the world; some of them were [actually] created,

and some of them G-d contemplated creating, [though He

did not actually do so]. The Torah and the Throne of Glory

were created. Torah, from where is it derived? As it is stated:

“The L-rd made me at the beginning of His way” (Proverbs

8:22). The Throne of Glory, from where is it derived? “Your

throne stands firm from earliest time, [You are from

… ,eternity]” (Psalms 93:2). The patriarchs, Israel

Wikisource Bereshit Rabbah (CC-BY-SA) · The Sefaria Midrash Rabbah,
2022 (CC-BY)

קה״ת הערת 

ב״ר א, ה. על״ק ח׳ דברים מד, ד וש״נ. ]כ[.
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ישראל לי ראש
קה״ת מפנה להלן לקטע זה בעניין ישראל כ״לי ראש״.

קה״ת הערת 

על״ק שלח מח, ב וש״נ. ]כ[.

74

ע״פ אדם כי יקריב

קה״ת מציינת שהביאור שאליו מתייחס הטקסט מופיע לעיל, בלקוטי תורה
על פרשת ויקרא.

קה״ת הערת 

לעיל פ׳ ויקרא

75

אדם כי יקריב כו׳ תקריבו
״כאשר אדם מכם יקריב קרבן להוי׳, מן הבהמה, מן הבקר ומן הצאן תקריבו
את קרבנכם.״ הטקסט מפנה להסברו על פסוק זה בעניין ביטול הנפש

הבהמית.

ויקרא א׳:ב׳ Leviticus 1:2

ן־ ן לַה׳ מִ בָּ רְ כֶּם קׇ יב מִ רִ י־יַקְ ם כִּ ם אָדָ הֶ לֵ תָּ אֲ רְ אָמַ ל וְ אֵ רָ נֵי יִשְׂ ל־בְּ בֵּר אֶ דַּ
כֶם: נְ בַּ רְ ת־קׇ יבוּ אֶ רִ קְ צֹּאן תַּ ן־הַ ר וּמִ בָּקָ ן־הַ ה מִ מָ הֵ בְּ הַ

Speak unto the children of Israel, and say unto them: When

any man of you bringeth an offering unto the L-RD, ye shall

bring your offering of the cattle, even of the herd or of the

.flock

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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והניף את העומר

״והניף את העומר לפני ה׳ לרצונכם, ממחרת השבת יניפנו הכהן״. כל
ביטוי מוסבר בפסקאות הבאות.

ויקרא כ״ג:י״א Leviticus 23:11

ן: כֹּהֵ נּוּ הַ יפֶ נִ בָּת יְ שַּׁ ת הַ חֳרַ מׇּ כֶם מִ צֹנְ רְ נֵי ה׳ לִ פְ ר לִ עֹמֶ ת־הָ יף אֶ נִ הֵ וְ
And he shall wave the sheaf before the L-RD, to be accepted

for you; on the morrow after the sabbath the priest shall

.wave it

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

ויקרא כג, יא.

77

העומר מן השעורים

הגמרא קובעת שקרבן העומר בא מן השעורים.

מנחות פ״ד א:י׳-י״א Menachot 84a:10–11

מותיב רבה )ויקרא ב, יד( ואם תקריב מנחת בכורים במנחת העומר
הכתוב מדבר מהיכן היא באה מן השעורים אתה אומר מן השעורים או
אינו אלא מן החיטין רבי אליעזר אומר נאמר )שמות ט, לא( אביב

במצרים ונאמר )ויקרא ב, יד( אביב לדורות מה אביב האמור במצרים
שעורים אף אביב האמור לדורות אינו בא אלא מן השעורים

Wikisource Talmud Bavli (CC-BY-SA)

קה״ת הערת 

מנחות פד, א.

78

פני ארי׳ אל הימין

בחזונו של יחזקאל, לחיות יש פני אריה מימין ופני שור משמאל. אלה הן
ה״חיות״ העליונות של המרכבה.

יחזקאל א׳:י׳ Ezekiel 1:10

נֵי־שׁוֹר ם וּפְ תָּ עְ בַּ אַרְ ין לְ יָּמִ ל־הַ יֵה אֶ נֵי אַרְ ם וּפְ נֵי אָדָ ם פְּ נֵיהֶ מוּת פְּ וּדְ
ן: תָּ עְ בַּ אַרְ ר לְ נֵי־נֶשֶׁ ן וּפְ תָּ עְ בַּ אַרְ מֹאול לְ שְּׂ הַ מֵ

As for the likeness of their faces, they had the face of a man;

and they four had the face of a lion on the right side; and

they four had the face of an ox on the left side; they four had

.also the face of an eagle

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

יחזקאל א, י.
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חי׳ בכלל בהמה

הגמרא מלמדת שחיה כלולה במונח בהמה. לכן גם האריה שייך לבהמה
העליונה.

בבא קמא י״ז ב:ג׳-ד׳ Bava Kamma 17b:3–4

א קָ לְ ה. סָ מָ הֵ בְ ן דִּ נֵי שֵׁ תָ קָ יָּה, וְ חַ ן דְּ נָּא שֵׁ י: תַּ ב אָשֵׁ ר רַ אי? אָמַ א מַ מָ עְ טַ וְ
א יָּה – לָא; קָ ין, חַ ה – אִ מָ הֵ יב, בְּ תִ ירֹה״ כְּ עִ ת בְּ לַּח אֶ שִׁ ינָא: ״וְ ךְ אָמֵ תָּ עְ דַּ
א! ישָׁ רֵ נֵי בְּ יתְ מִ י לֵקהּ לְ עֵ בְּ א מִ י, הָ כִ י הָ ה. אִ מָ הֵ לַל בְּ כְ יָּה בִּ חַ ן דְּ ע לַ מַ שְׁ מַ

יבָא לֵקהּ. א – חֲבִ שָׁ רָ דְּ יָא לֵקהּ מִ אָתְ אי דְּ הַ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

קה״ת הערת 

ב״ק יז, ב.
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1 7 ה  ק ס פ

1 8 ה  ק ס פ

1 9 ה  ק ס פ

עומד על שנים עשר בקר

ים של שלמה ״עמד על שנים עשר בקר: שלושה פונים צפונה, שלושה
מערבה, שלושה דרומה ושלושה מזרחה, והים עליהם מלמעלה״.

מלכים א ז׳:כ״ה I Kings 7:25

ה לֹשָׁ ה וּשְׁ ים יָמָּ ה פֹנִ לֹשָׁ פוֹנָה וּשְׁ ים צָ ה פֹנִ לֹשָׁ ר שְׁ ר בָּקָ שָׂ נֵי עָ ל־שְׁ ד עַ עֹמֵ
ם יהֶ חֹרֵ כׇל־אֲ לָה וְ עְ מָ לְ ם מִ יהֶ יָּם עֲלֵ הַ ה וְ חָ רָ זְ ים מִ ה פֹּנִ לֹשָׁ בָּה וּשְׁ ים נֶגְ פֹּנִ

ה: יְתָ בָּ
It stood upon twelve oxen, three looking toward the north,

and three looking toward the west, and three looking toward

the south, and three looking toward the east; and the sea was

.set upon them above, and all their hinder parts were inward

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

מלכים-א ז, כה. ]כ[. ]ושם שני[. דברי הימים-ב ד, ד.
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עומד על שנים עשר בקר שלשה פונים צפונה
התיאור המקביל של הים בדברי הימים, באותן מילים שמצטט אדמו״ר

הזקן: ״עומד על שנים עשר בקר״.

דברי הימים ב ד׳:ד׳ II Chronicles 4:4

ה ים יָמָּ ה פֹנִ לוֹשָׁ פוֹנָה וּשְׁ ים צָ ה פֹנִ לֹשָׁ ר שְׁ ר בָּקָ שָׂ נֵים עָ ל־שְׁ ד עַ עוֹמֵ
כׇל־ לָה וְ עְ מָ לְ ם מִ יהֶ יָּם עֲלֵ הַ ה וְ חָ רָ זְ ים מִ ה פֹּנִ לֹשָׁ בָּה וּשְׁ ים נֶגְ ה פֹּנִ לֹשָׁ וּשְׁ

ה: יְתָ ם בָּ יהֶ חֹרֵ אֲ

It stood upon twelve oxen, three looking toward the north,

and three looking toward the west, and three looking toward

the south, and three looking toward the east; and the sea was

.set upon them above, and all their hinder parts were inward

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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שעורה שעור ה׳

בזוהר על בלק, בדיון על עומר התנופה, נאמר שהשעורה היא בשיעור ה״א.
אדמו״ר הזקן דורש את המילה ״שעורה״ כ״שיעור ה״א״.

זח״ג קפח, ב Zohar III, 188b

קה״ת הערת 

זח״ג קפח, ב.
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יוצר משרתים
המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(.

קה״ת הערת 

ברכת יוצר.
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בהמה רבה

תשובתו של ה׳ ליונה מסתיימת במילים ״ובהמה רבה״. כאן מציינות
המילים מדרגה עליונה — ״הבהמה הגדולה״.

יונה ד׳:י״א Jonah 4:11

ים־ תֵּ שְׁ בֵּה מִ רְ ר יֶשׁ־בָּהּ הַ דוֹלָה אֲשֶׁ גְּ יר הַ עִ וֵה הָ ינְ ל־נִ י לֹא אָחוּס עַ נִ אֲ וַ
בָּה: ה רַ מָ הֵ מֹאלוֹ וּבְ שְׂ ינוֹ לִ מִ ין־יְ ע בֵּ לֹא־יָדַ ר  ם אֲשֶׁ בּוֹ אָדָ ה רִ רֵ שְׂ עֶ

and should not I have pity on Nineveh, that great city,

wherein are more than sixscore thousand persons that can‐

not discern between their right hand and their left hand, and

’?also much cattle

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

יונה ד, יא.
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ע״י עומר שעורה שעור ה׳

הקטע שהטקסט מצטט: עומר התנופה מורם, ושעורה נמדדת במידת ה״א.

ספר הזהר, בלק ו׳:ס״ז-ע״ח Zohar, Balak 6:67–78

The boy then took the text: “It shall be that when ye eat of

the bread of the land, ye shall offer up an heave offering

unto the L-rd” (Num. 15, 19). ‘This verse refers to the Omer

?of waving (tenufah). What is tenufah

The Zohar; London, Soncino Press, 1933 (Public Domain)
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יומם יצוה ה׳ חסדו

״ביום מצווה ה׳ את חסדו, ובלילה שירתו עמי״. ״יום״ הוא בחינת חסד.

תהילים מ״ב:ט׳ Psalms 42:9

יָּי: ל חַ אֵ לָּה לְ פִ י תְּ מִּ ירֹה עִ יְלָה שִׁ לַּ דּוֹ וּבַ סְ וֶּה ה׳ חַ צַ ם יְ יוֹמָ
By day the L-RD will command His lovingkindness, and in

the night His song shall be with me, even a prayer unto the

.G-d of my life

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

תהלים מב, ט.
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לרצונכם

״לרצונכם״: הנפת העומר היא ״לרצונכם״, שאותה מפרש אדמו״ר הזקן
כביטול הרצון שלכם.

ויקרא כ״ג:י״א Leviticus 23:11

ן: כֹּהֵ נּוּ הַ יפֶ נִ בָּת יְ שַּׁ ת הַ חֳרַ מׇּ כֶם מִ צֹנְ רְ נֵי ה׳ לִ פְ ר לִ עֹמֶ ת־הָ יף אֶ נִ הֵ וְ

And he shall wave the sheaf before the L-RD, to be accepted

for you; on the morrow after the sabbath the priest shall

.wave it

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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וספרתם לכם
״וספרתם לכם״: להמשיך את האור למטה, ״לכם״.

ויקרא כ״ג:ט״ו Leviticus 23:15

בַע נוּפָה שֶׁ תְּ ר הַ ת־עֹמֶ כֶם אֶ יאֲ יּוֹם הֲבִ בָּת מִ שַּׁ ת הַ חֳרַ מׇּ כֶם מִ ם לָ תֶּ רְ פַ וּסְ
יֶינָה: הְ ימֹת תִּ מִ בָּתוֹת תְּ שַׁ

And ye shall count unto you from the morrow after the day

of rest, from the day that ye brought the sheaf of the waving;

;seven weeks shall there be complete

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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להמשיך הארת המקיפים . . ממחרת השבת

אור התורה מביא את הקטע הזה ומסביר ש״ממחרת השבת״ היא למעלה
משבת, שהיא חכמה, המוחין של אבא, ולכן מקורה בעתיק; באמצעות
האורות המקיפים הללו הכלי מזדכך, עד שהמקיף מלטש מבחוץ מחצית מן

הכלי.
קה״ת הערת 
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2 0 ה  ק ס פ

2 1 ה  ק ס פ

2 3 ה  ק ס פ
מובא באוה״ת ויקרא-ב ע׳ תקכח ומבאר שממחרת השבת הוא למעלה מבחי׳
השבת, והשבת הוא מחכ׳ מוחין דאבא, וא״כ מבחי׳ שלמעלה מהשבת זה

מע״ק וע״י מקיפים אלו יזכך עד שהמקיף מצחצח חצי הכלי מבחוץ ע״ש.

מיום הביאכם את עומר

״מיום הביאכם את עומר התנופה, שבע שבתות תמימות תהיינה״. הספירה
מתחילה מהתנופה.

ויקרא כ״ג:ט״ו Leviticus 23:15

בַע נוּפָה שֶׁ תְּ ר הַ ת־עֹמֶ כֶם אֶ יאֲ יּוֹם הֲבִ בָּת מִ שַּׁ ת הַ חֳרַ מׇּ כֶם מִ ם לָ תֶּ רְ פַ וּסְ
יֶינָה: הְ ימֹת תִּ מִ בָּתוֹת תְּ שַׁ

And ye shall count unto you from the morrow after the day

of rest, from the day that ye brought the sheaf of the waving;

;seven weeks shall there be complete

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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ואהבת בכל לבבך
״ואהבת את הוי׳ אלקיך בכל לבבך ובכל נפשך״. אהבה ״בכל לבבך״ עדיין
מותירה את האדם האוהב; ״בכל נפשך״ היא ההתקשרות של המחשבה

בתורה.

דברים ו׳:ה׳ Deuteronomy 6:5

: ךָ אֹדֶ כׇל־מְ ךָ וּבְ שְׁ כׇל־נַפְ ךָ וּבְ בְ בָ כׇל־לְ יךָ בְּ לֹקֶ  ת ה׳ אֱ תָּ אֵ בְ אָהַ וְ
And thou shalt love the L-RD thy G-d with all thy heart, and

.with all thy soul, and with all thy might

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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ואשים דברי בפיך

״ואשים דברי בפיך״. בלימוד התורה, דבריו של ה׳ עצמו נמצאים בפיו של
האדם.

ישעיהו נ״א:ט״ז Isaiah 51:16

לֵאמֹר ץ וְ יסֹד אָרֶ לִ יִם וְ מַ טֹעַ שָׁ נְ יךָ לִ יתִ סִּ י כִּ ל יָדִ צֵ יךָ וּבְ פִ י בְּ רַ בָ ם דְּ וָאָשִׂ
ה: י־אָתָּ מִּ יּוֹן עַ צִ לְ

And I have put My words in thy mouth, And have covered

thee in the shadow of My hand, That I may plant the heav‐

ens, And lay the foundations of the earth, And say unto Zion:

’.‘Thou art My people

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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ודברת בם
״ודברת בם״: בתוך דברי ה׳ עצמם.

דברים ו׳:ז׳ Deuteronomy 6:7

ךָ בְּ כְ שׇׁ ךְ וּבְ רֶ דֶּ ךָ בַ תְּ כְ לֶ ךָ וּבְ יתֶ בֵ ךָ בְּ תְּ בְ שִׁ תָּ בָּם בְּ רְ בַּ דִ נֶיךָ וְ בָ ם לְ תָּ נַּנְ שִׁ וְ
: ךָ קוּמֶ וּבְ

and thou shalt teach them diligently unto thy children, and

shalt talk of them when thou sittest in thy house, and when

thou walkest by the way, and when thou liest down, and

.when thou risest up

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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וספרתם לכם כו׳ שבע שבתות

״וספרתם לכם ... שבע שבתות תמימות״. הספירה ממשיכה למטה את
האורות המקיפים לפני מתן תורה.

ויקרא כ״ג:ט״ו Leviticus 23:15

בַע נוּפָה שֶׁ תְּ ר הַ ת־עֹמֶ כֶם אֶ יאֲ יּוֹם הֲבִ בָּת מִ שַּׁ ת הַ חֳרַ מׇּ כֶם מִ ם לָ תֶּ רְ פַ וּסְ
יֶינָה: הְ ימֹת תִּ מִ בָּתוֹת תְּ שַׁ

And ye shall count unto you from the morrow after the day

of rest, from the day that ye brought the sheaf of the waving;

;seven weeks shall there be complete

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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וכיון כו׳ ודף קפ״ג ע״א עד אפיק אורייתא

הזוהר על תצוה, מדף קפ״ב ע״ב עד דף קפ״ג ע״א: באמצעות ספירת העומר
מתקדשים ישראל למטה, וביום החמישים, באמצעות אתערותא דלתתא,

התורה יוצאת לאור בארבעים ותשעה פניה.

ספר הזהר, תצוה ו׳:נ״ה-ז׳:ס״ד Zohar, Tetzaveh 6:55–7:64
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מאכל שעורים שהוא מיכלא דבעירא

המילים כאן מצטטות את Sotah 14a:3–4. הקטע מופיע למטה.

סוטה י״ד א:ג׳-ד׳ Sotah 14a:3–4

י כִ כוּ״, וְ לֵ יכֶם תֵּ לֹקֵ  י ה׳ אֱ יב: ״אַחֲרֵ תִ כְ אי דִּ ינָא, מַ נִ י חֲ בִּ רַ א בְּ מָ י חָ בִּ ר רַ אָמַ וְ
שׁ יךָ אֵ לֹקֶ  י ה׳ אֱ ר ״כִּ מַ בָר נֶאֱ הֲלֹא כְּ ינָה? וַ כִ ר שְׁ ךְ אַחַ לֵּ הַ ם לְ אָדָ ר לוֹ לְ שָׁ פְ אֶ

ה הוּא רוּךְ הוּא: מָ דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ יו שֶׁ דּוֹתָ ר מִ ךְ אַחַ לֵּ הַ לָּא, לְ לָה הוּא״! אֶ אוֹכְ
נוֹת עוֹר תּוֹ כׇּתְ שְׁ אִ ם וּלְ אָדָ ים לְ לֹקִ  שׂ ה׳ אֱ יַּעַ יב: ״וַ תִ כְ ים, דִּ ישׁ עֲרוּמִּ בִּ לְ מַ
ים, ר חוֹלִ יקֵּ רוּךְ הוּא בִּ דוֹשׁ בָּ קָּ ים. הַ בֵּשׁ עֲרוּמִּ לְ ה הַ ם״ — אַף אַתָּ שֵׁ בִּ יַּלְ וַ
דוֹשׁ קָּ ים. הַ ר חוֹלִ ה בַּקֵּ א״ — אַף אַתָּ רֵ מְ לֹנֵי מַ  אֵ יו ה׳ בְּ לָ א אֵ יֵּרָ יב: ״וַ תִ כְ דִּ

י … הִ יְ יב: ״וַ תִ כְ ים, דִּ לִ בֵ ם אֲ יחֵ רוּךְ הוּא נִ בָּ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

פסחים ג׳ ב:י׳-י״א Pesachim 3b:10–11

ן יב ״כׇּל בֶּ תִ ר: כְּ מַ יִם. אֲ לַ ירוּשָׁ ים בִּ חִ סָ אָכֵיל פְּ יק וְ לֵ הֲוָה סָ אָה דַּ מָ הוּא אַרְ הָ
י רֵ שׁוּפְ נָא מִ ילְ אָכֵ א קָ נָא הָ אֲ ל לֹא יֹאכַל בּוֹ״, וַ רֵ נֵכָר לֹא יֹאכַל בּוֹ״, ״כׇּל עָ
ר מַ יָה? אֲ אַלְ ךְ מֵ פוּ לָ א סָ י קָ א: מִ ירָ תֵ ן בְּ ה בֶּ י יְהוּדָ בִּ ר לֵקהּ רַ מַ י. אֲ רֵ שׁוּפְ
ר מַ יק, אֲ לֵ י סְ יָה. כִּ אַלְ י מֵ פוֹ לִ הוּ: סְ א לְ ימָ ם אֵ תָ הָ תְּ לְ קַ לְ י סָ לֵקהּ: לָא. כִּ

א. קָ לְ גָבוֹהַּ סָ יָה לְ רוּ לֵקהּ: אַלְ מַ י! אֲ פוֹ לִ יָה סְ אַלְ הוּ: מֵ לְ
There was a certain heathen who [under the guise of an

Israelite] would come to Jerusalem every Passover and par‐

take of the paschal lamb. Once he came before R. Juda b.

Bathyra and said to him: "It is written in your Torah (Ex.

12:43) No stranger shall eat thereof, and again (Ex. 12:48)

But no uncircumcised person shall eat thereof; neverthe‐

less, I get to eat of the very best." "Have they given thee a

piece of the fat of the tail?" remarked R. Juda b. Bathyra.

… ."Nay," answered the heathen

William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC) · En Jacob (Rabbi S.H.
Glick) (Public Domain)

קה״ת הערת 

ראה סוטה יד, א. פסחים ג, ב.
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